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  Prelato
D-ro A. Giessweiu, Budanest Jr.

Tiu  i malnova kai senlaca pioniro por
nia aiero ne plu estas. Ni publikigas  i-
sube la mal oiigan informon de nia  hun-
gara  samideanoi. Kune kun ili funebros
la tuta Bsperantistaro pro la gravega,
ne riparebla perdo. La redakcio

Mortode preIato D-ro Aleksandro Giesswein.
_

Trarigardante la liston de mortinta  Esperant-
'Si0i, kiuin oni nomis ,,eminentuloi", ni trovas,

e la plimulto el ili    spite de kelkai homai eco 
FePerfektai    estis ne nur idealistoi, sed anka 
ldealai homoi. lli metis la fundamenton por nia
m0vado, kai ilia spirito kreis el niai klopodoi
"e lain valoroin. llia ekzisto pravigis la motalan
"m de nia porhoma laborado. Ne nur por ni,

S," por la tuta homaro ili signifis valor0in, kai
"1 devas  oii. ke-ni povas sekvi Ia voioin de tiai
nvera  homoi".

_Tia vera homo estis D-ro Aleksandro
lesswein, papa prelato, prezidanto de la

Hungarlanda Esperanto Societo. Nur estis
 da rindege!  ,  ar subite, neatendite, la 15-an

de novembro dumnokte tratis lian noblan koron
003t kelkhora suferado la bato de l' morto.

_
Multai kongresano  rememoros ankora  pri

lta staturo en la nigra pastra vesta o kun la viol 
kolora rubando  irka  la talio dum la Bsperant 
lSial kongresoi de Antwerpen, Krak6w, Bern,Praha, N rnberg, kie li reprezentis la hungaran
Esperantistaron, en Antwerpen e  la hungaran
registaron. Al lia efika parolado  iar'n sekvis
"\tuziasma apla do. Lia sa o, b6nvoleco, hom-
amo elradiis el lia konduto, el Eia rideto, el liai
V0rtoi.

Aleksandro G?esswein naski is en la jam l856
"1 hungara urbeto Tata. Post studoi lerneiai kai
te_0l0giai li fari is en l878 pastro kai promociis
J2l doktoro de teologio. En tS97 li fari is abato
ee la episkopeio de Gyor. De 1906 li estis sub-
pl' Zidanto de la Literatura, Scienca kai Eldona

0cieto de Sankta Stefano kai prezidanto de la
Cienca Akademio de Sankta Stefano.

_
Lia laboro ampleksis lingvain, prahistoriainhlstori-scienca n, religiain, socialain kai kristanain

8feroin de l' homa scio. En lB87 aperis lia unua8Pava verko pri Mizraim kai Assur. Lia  pIe 
gr Vai verko  pri asiriologio, pri  efai problemo 

e komparanta lingvistiko, pri deveno kai funda-
mentoi de religio, pri historia filozofio, pri socio-
08io, budhismo, kristanismo ka  lia  artikoloi
8 mtemai a  pri Esperanto, paciiismo kai iliai
m0ndkongresoi, kiuin li partoprenis, aperis enhuhgara  kai eksterlandai eldonoi en lingvoi hun 
86ra, germana, franca, latina ka  Esperanto.

Li ludis gravan rolon en la hungara parla-
mmm vivo. Depost t905   do dum t9 iaroi  " estis seninterrompe deputito de distrikto Ma-
3Y rovar en la hungara parlamento.' Li repre-Z _ntis precipe dum lasta tempo tute liberale la
rlSianan-socialan partion. En Ia parlamento oni

"" a dis lian vo on pledantan por Esperanto.
la politika agado la  karakterizo de iu  urnalo
_avis nur unu celon: kiel eble plei multe utili por_tel eble plei multai homoi! Kai tiun principon

' ne lasis spite de mokoi ka  atakoi de kelkal
anko .

h Ne estas mirinde, ke lia vasta scienca kono.
v0l_namo ka  idealismo ne konis limoin kai lia
0C0 a di is  e  iui gravai diverslandai kon-gTeS0i kai kunsidoi, kie oni laboris por la homaro.
'_2stis korespondanta membro de la Hungara
c'enca Akademio, sed samtempe membro de

multa] eksterlandai kai internaciai institucioi kai
societoi.  e multai el ili li havis gravain roloin
en la estraroi. Li faris multegain voia oin tra
tuta E ropo, vizitis Amerikon ka   efe Kalifornion
por tie studi specialain problemoin socialain. En
Hungarlando li estis gvidanto de la Paciiista
Societo kai de la Lafontaine-Societo. lnter la
membro  de la Societo por la Ligo de Nacio 
li estis unu el la plei konatai.

Esperantisto li fari is en l912, kiam li akceptis
la prezidantecon de la Hungarlanda Esperanto
Societo. Li  am partoprenis al la Volap k-movado.
Sed kiel li mem rakontis, pro la malsukceso  de
Volapiik li komence ne interesi is pri Esperanto,
dubante pri  ia valoro. Ne tre volonte li sekvis
al plura  invitoi de la Esperantistoi: sed ekvidinte
la efektivan superecon de Esperanto al Volapuk,
li ekstudis la lingvon kai balda  surprizis per
parolado en tiu lingvo unue de li iu ita tre skep-
tike. Depost tiu  i tempo lia vo o ne plu mankis
 e internacia , landai a  katolikai Esp. kongresoi.
Li estis en la gvidantaro de lKLlE, de lKA, de
MOKA ka  prezidanto de la laste fondita lDLE
(lnternacia Dacifista Ligo Esperantista). Dum
multai kongresoi li faris ,la sanktan meson kai
predikis en Esperanto. Bn la lastai elektoi li
fari is membro de la Lingva Komitato kai repre 
zentanto de la hungara Esperantistaro en la Kon-
stama Reprezentantaro. Lifestis kunlaboranto de
,,Literatura Mondo" kal skribis en kelkai Esp.
gazeto .

Lia agado ne havis limo n; en  iu  fakoj, cn
 iui societoi li partoprenis en la laboro  per sama
energio. Pro tio li kompreneble ne povis dedi i
 iun forton al Esperantismo. Sed li apartenis al
la apostolo  de nia movado, kiui laboris por
Esperanto  is la lastij horoi, En lastai monatoi
aperis artikoloi de li en diversai gazetoi pri al-
veno de nova E ropo, en kiui li priskribis la
Esperanta n kai aliein dumsomera n kongresoin.
La 27-an kai 28-an de oktobro li ankora  pre zidis ka  parolis  e la  enerala kunveno Esper 
antista en Budapest, la 5-an de novembro  ekomitatkunveno Esperantista, kai dum la lasta
vespero li instruis Dri nia |ingvo la edzinon de
lia nevo Tio estis lia lasta faro!

Ni do plene ra tas mencii lin en la unua vico
kun la gvidantai spiritoi de nia movado, kiui
neniam laci as labori p0r nia aiero kai postlasas
al ni post sia morto eternan memoron pri la
ekzisto de verai homoi.

* **

La enterigo.
La l8-an de novembro, diman e ie pluva post-

tagmezo, oni enterigis prelaton D-ron Aleksandro
Giesswein.

Ce la tombo montri is, kiom  atata li estis.
La urbo Budapest donis por li en la centra tombe o
honoran lokon, kai el plei kontra ai partioi, el
plei diversai societoi kolekti is amasego da iu-
nebrantoi, kiui eble neniam laborus kune, sed
kiuin por unu horo kunigis la komuna simpatio
al tiu vastanima pastro, la komuna funebro pro
peido de homo, pri kiu  iui sentis, ke lia koro
batis  iam por  iu suieranto kat por  iu  usta
batalanto.

La vice parolis la reprezentantoi de diversai
institucioi, partioi. societo . Adia is lin laHun-
gara Scienca Akademio, la Akademio de Sankta
Stefano, krome la Pacifista Societo, kies aganta
prezidanto li estis, la Feminista Societo,  ar li

 iam laboris por la raitoi de l'virino , la kristana 
sociala partio kai la socialdemokrata partio, la
Lafontaine-Societo por traduko de literatura oi
ka  multai aliai.

En la nomo de la Esperantisto1 paroIis sub 
prezidanto, de Hungarlanda Esperanto Societo
s o Stefano Nagy Molnar en Esperanto, esprim-
ante la dankon de la Esperantistaro kai la esperon,
ke lia granda, nobla spirito konstante fortigu nin
por da rigi kun sukceso la komencitan laboron.

Prelato D ro Giesswein ka; s inoMoscheles
en Hyde Park (Lo |don) inter samideanoi

dum porpaca manit'estacio.

En la nomo de Hungarlanda Laborista Bsperant-
ista Societo narolis anka  en Esperanto ties pre-
zidanto s-o Aron Me'sza'ros.

'

Sur la tombon la landa societo metis mo-
destan tlorkronon kun blanka rubando, sur kiu
estis skr:btte per verdai literoi: ,,Al nia kara pre 
zidanto   ta Hungarlanda Bsperanto Societo."
S ano Laquer surmetis grandin t'lorkronon en
formo de \:erda stelo inter blankai tloroi, sur kies
nigra ruband': kun verdai steloi staris en verdai
l=teroi: ,,En la nomo de la tutmond3 Bsperant 
istaro    Aleksandro Laquer." Tiun tl*)rstelon
oni metis p'ei supre sur la tombon kredeble por
montri, ke la Esperantistoi konsideris lin anta 
 iui aliai celoi, por kiul Aleksandro Giesswein
laboris: por la paco, por interkompreni o, por
disvastigo de kulturo, de literaturo, szr venko de
kristanai ideo , por raito de subpremlt0i, por helpo
al mizeruloi.

le komenci inta vespera krepusko la Esper 
antistoi de Budapest mal oie disiris, kvaza   af-
aro sen pa tisto. Balka'nyi Pa'I, Budapest.

* **
Ni reproduktas konatan bildon de nia estimata

mortinta samideano de unu el liai voia oi al Ang-
luio.

Dua raporto pri la
tertremo en .lapanuio.

Nia abonanto s-o lo icugu Okamoto, komitat-
ano de lapana Esperanto lnstituto en Tokio,
sendas al ni la sekvantan iniormon: ,,Feli e mi
povas raporti, ke la Japana Esperanto lnstituto
nek brulis, nek detrui is dum la terurega iapana
tertremo. Anka  la biblioteko de la L B. l. restis
sendoma igita. Anka  la preseio de la ,Revuo
Orienta", Daid  a, ne brulis. Kai tial la }apana
Esperanto lnstituto tute ne suferas pro perdoi de
materialo. Beda rinde nur estas ke aro da
iapanai samideanoi perdis la vivon kai ke la
Nippon EsperantosyaL eldoneio de Bsperanto-
libroi ktp. brnlis. Sed post ne longe  iui libro 
de Nippon Bsperantosya estos reeldonatai."

La iniormo estas tre kontentiga kai niesperas.
ke la teruraisekvoi de l' tertremo neniel paralizos
la aktivecon de niai iapana  samideano .

,
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Nederlanda Hinduio.
S-o Pastro R. W. F. Kyftenbelt,  isnuna delegito de

UEA en Menado, nun transloki is denove al Nederlando.
Ni tre beda ras. ke nia ekstremlanda movado perdis tiom
viglan kunhelpanton. Niai nederlandai samideanoi pov0s
esti tierai pri lia kunlaboro, sendube komenci onta tre
balda  en la enlando.

E ropo.
Angluio.

Federacio Esperantfsta de Yorkshire.
La 6. novembro t902 sesdek dis iploi de D-ro Zamen-

hof gvidatai de du fervorai entuziasmuloi s-o loseph Rhodes
kai s o lohn Ellis fondis la Esperantistan Societon de
Keighley, la pioniran grupon de Yorkshi e kai Granda
Brituio.

La saman tagon en tiu  i iaro nni festis la 21-an
iubileon.

Posttagmeze amasi is grupanoi kai federacianoi el
la granando krom kelkai el la naibara Lancashire.

La prezidanto pastro A. L. Curry kt re bonvenigis ciuin
per Bsperanta  vortoi.

_

La prezidanto de la cheracio de Societoi en York-
shire, s-ol T. Holmes, skizis Ia laboroin de la iruai
iaroi, rakontis pri la persistemo de konvinkitoi, kai sincere
gratulis ilin nun pro la triumfoi gainitai kai fakte merititai
kai pro la kontentiga hodia a bonstato.

Krom zorgado de studantoi  e la vesperlerneio teknika
oni anka  atentas geknaboin dumtage. Mu:ton oni  uldas
al la  atatai pioniroi. ciu siavice atestus tion propramaniere.

La urbestro, hiera  elektita, kun sia edzino vizitis la
kunvenon kai deziris por nia movado  iaman sukceson
en la estonteco. Por helpi al tio ili ali is al la societ0.
Tri muzikistoi plibeligis Ia kunvenon tre lerte per kantado.
lll estis anoi de muzikkonkurso, kiu anta  nelonge okazis
en tiu  i urbo. La prezidanto de la Brita Esperanta Asocio
beda rinde forestis pro malsano. Tial oni la tlegis poemon
senditan de li, speciale verkita por tiu okazo

Granda gaia familio en rondo unui is, iui babiladis.
 urnalistoi petis informoin ktp. Tre carmai gestkantoi,
prezentitai de iunai infanoi, plue teatraieto ,,Angla lingvo
sen proiesoro", intermiksite kun prezenta oi  iuspeca .  u-
igis la  eestantaron. .

le la adia a horo, anta  ol reiri heimen.  iu iidele
promesis duobligi la penoin por nia movado,  is ,.la taido
kiu estas nnn turnanta triumfe venkos".

Mary E. Parker.
"" Cehoslovakio.

Esperanto-movado lnter laboristo).
Dum lasta tempo oni povas rimarki grandan movadon

inter laboristarq de eiui |okoi de la respubiiko. La Esper-
antista laborista movado en nia lando estis  is la iam t920
tre malforta. Anta  la mondmilito, kiel vera kai nelacigita
batalanto por Esperanto inter laboristoi agadis s o los. Dech.
Li havas la pEei grandan meriton pri Esperanto en eho-
slovakio. Li estis pro Esperanto persekutita. precipe dum
la milito, kai ll vagadis tra tuta Bohemuio kai  ie vekis
laboristaron, ke  i lernu Esperanton. ciudiman e aran is
paroladon pri Esperanto en iu urbo a  urbeto. Li fine
trovis komprenon kai en la kurso Esperantista por komenc-
antoi ii gainis kelkain bonain kunheipantoin. kiui laboras
kun li  is nun. Disponante pri pli multai kai bonai propa-
gandistoi, oni povis pli facile eni i inter laboristoi.

La plei granda movado estas en Plzen (Pilsen) kai
 irka alo. El tio rezultis la neceso tondi laboristan asocion,
kiu koncentrigus la laboristaron. En la iam t922 kun-
venis reprezentantoi de diversai societoi por tondi .Labor 
istan Ligon Esperantistan" en  ehoslovakio, kun centro
en Plzen-Peklo. Kvankam  i ekzistas nur duan iaron_oni
povas esti kontenta pri la  is nun atingita, same prl la
nombro de membroi. Oni renkontas al sufi a kompreno
inter laboristaro kai publiko. Grandan movadon oni povas
anka  rimarki en norda Bohemuio kai anka  en aliai lokoi
de la respubliko.

La cehoslovaka laboristaro sercas rilatoin kun aliai
laboristai asocioi Bsperantistai kiui volns serioze labori
pri la disvasti o de Esperanto inter lab iristaro por tia 
maniere efektivigi la laboristan devizon, ke la proletaro de
 iui lando  unui ul

La ,,Laborista ngo Esperantista' anka  en la propa-
ganda kampo klopodas kiel eble plei multe disvastigi
Bsperanton kai zorgas anka  pri eduko de siai membrot,
 efe la funkciuloi, por aran i paroladoin pri Esperanto

 

inter turistoi, gimnastika  societoi k. s.   Ali o de labor-
istoi-samideanoi estas tre dezira.va 1- Pe ek

Francu o.
Diion. La urbestro s-o Gerard akceptis Ia honoran

Nun, dank al la klopodoi deprezidantecon de la grupo. _la anta  ta militoD-ro Diard, s-o Ferrain kai s 0 Petit
tiel agema grupo restari as.

Lyon. La urbon _vizitis tri eminentai iapanal s-anoi:
Kobayashi, Prof. de Politika Ekonomio en la iura fakultato
de la Tokia Universitato, Toyohara, teknika konsilanto en
la V-a Laborkonierenco kai direktoro de la Prefekta Labor-
oflce?o en Tokio, kai Kono. lia sekrrtario.

Rosny sous Bois (Seine). La lS. novembro okazis
la granda )ara festo de la gaupo sub la patronado de la
urbestiaro; eeestis 400 personoi

Germanuio.
Syke apud Bremen. 5. tt. 25  enerala kunveno.

S-o Beste raportis pri la pasinta iaro. BIektita la lok-
grupestraro estas t. prezidanto s o Beste, 2 prezidanto s-o
Sudmann. sekretario s-o Felter. kasisto kai bibliotekisto
s-o Lange. La lastnomita krome ricevis la funkcion
zorgi pri la rilatoi al la gazetaro. S-o Heino Heitmiiller,
Bremen. fondinto de la grupo kai gvidinto de la unua kai
dua kursoi. estas nomita kiel Honoro Membro.

  4. 10. 25 komenci is nova (la tria) kurso kun 22
partoprenantoi. Gvidanto estas s-o Beste. L.

lugoslavio.
Dubrovnik. Fondi is Esp. klubo. La inlereso _de

la publiko da re kreskas. Llrbai gazetoi favoras man
movadon.   Dubrovnik (Ragusa) estas centro de mezepoka
kulturo kai civilizacio sudsiava, dotita ie carmaj naturo
kai klimato kai ie interesai antikva oi;  ia vizito estas
rekomendinda al ciui turistoi. M. M

Rusuio.
Astrachan . Post dumtempa interrompo de laboro 

la 1. tt. rekomencis la laboron du E -rondetoi en Laborisia
Klubo ,Le tenamo Smidt" kun proks. 25 partoprenanto .
Balda  tria rondeto estos kreata.

Esperanto Triumfonta

Elmigrado de laboristo  el la
Lodz'a departamento (Poluio) al Francuio.

En kuranta  aro en la da ro de ok monatoi,
t. e.  is t. septembro, forveturis Francuion el la
Lodz'a departamento 6197 persono . Elmigras
precipe terlaboristoi kai laboristoi senkvalifikai
al francai mineioi. W.Pf., Lodz.

Ekononuo.
La kostoi de la vivsubtenado en Rumanu o.

De la statistika sekcio de l' Financministerio
eldonitai indeksai nombroi por la monato a gusto
montras, ke la kosto  de la vivsubtenado en
Rumanuio denove alti is. Tio  i estas malagrabla
konfeso,  ar |a indeksnombroi en iulio ia mal-
alti is ie 40/o komparante ilin kun tiui de monatoi
anta ai.

La vera multkosteco bazas sur la varoi
importitai de eksterlando, kiui devas esti pagatai
en fremda valuto.

La rumanoi, kiui devas  i tie perlabori sian
vivsubtenon, estas tre peze prematai per Ia prez-
alti o],  ar la enspezol ne alti is la  sama mezuro
kieI la nepre necesai elspezoi. La situacio aspektas
tiel, ke  an oi por longa tempo ne okazos.

(Speciala sciigo
de la Svisa kai Rumana Bank0, Bucuresti)

P. By.

AktuaIa politiko.
La parlamento de la nacioi.

La Ligo de Nacioi estas la unua proksimi o
al mondparlamento. Kvindek kvar nacioi, kiui
entenas tri kvaronoin de la lo antaro de l'mondo,
iam ali is al la Ligo, kai oni esperas, ke  i bal-
da  enhavos anka  tiuln, kiui ankora  restas
ekstere. iu membra nacio sendas delegitoin al
la reprezentantaro, kiu kunvenas  iun septembron
en Geneve. La konsilantaro, kiun oni povus
nomi la kabineto de  i tiu"parlamento,  ar  i
kunvenas pli ofte kai prezentas rekomendoin al
la reprezentantaro. konsistas el la kvar grandai
nacioi kai ses aliai nacioi elektatai  iu are. La
sekretariaro, kiu da re Iaboras en Geneve, estas
speco de internacia  tatoticistaro.

La laboro de la Ligo ne estas Iimigita al ar-
bitracio inter malkonsentantai me'mbro . ia mo-
tivo estas ,anta enigi la pacon kai la internacian
kunlaboradon", kai  i _posedas multain organiza-
cioin, kiui laboras por la dua celo la  diversai
metodoi: La lnternacia Oficeio por Sano, kiu iam
sukcese batalis kontra  tifo en Orienta E ropo;
la Komisiono  pri la Opio kai pri la Komerco
en Virino] ka  lnfano . kun kiui Usono kunlaboras,
kvankam  i ne estas membro de la Ligo; la
lnternacia Laboroficeio, kiu kalkulas Germanuion
inter siai membro  kai kiu iam organizis kvin
konferencoin por diskuti laborain mondproblemoin,
estas nur kelkai bran oi de  ia laboro.

La pIei grava porpaca laboro, kiun la Ligo
faris, estas la trakta o pri reciproka helpo, kiu
estis prezentita al la lasta kunveno. Ci tiu trakt-
aio postulas. ke la nacioi, kiu   in subskribas,
ricevos de la alia  subskribantoi garantio n de
defendo kontra  atako, kondi e ke ili limigu
siain arma o n al kiel eble plei malgrandeco.
La interdependeco de la du flanko  de la trakt-
a o estas grava. Neniu  tato. kiu ne senarmi as,
raitas al la protekto de siai naibaroi.  i tio mal-
helpos la malnovan tendencon amasigi arma oin,
pretekste por sindefendo. La trakta o, kiu estas
Ia frukto de duiara pena laboro de komisiono de
spertuloi, estas nun dissendata al la registaroi
por kritiko, kai se ili  in konfirmos, la senarmi o
balda  devos efektivi i.

Lucy P. Mair, B A.

Medidno.
Nova kuracilo kontra  la diabeto.

Bazante sur fakto, ke la produktadon de
glikogeno en la naturo  iam ak0mpanas produkt 
ado de insulinspeca materio, s-o Collin ]. B.
esploris fermentiloin (mikrobo n).  ar liai esploroi
havis kontentigan rezulton, li produktis ekstraktoin
el kreska oi pli altrangai. Li trovis, ke. la
ekstraktoi malgrandigas la sukerenhavon de la
sango  e normalai kunikloi kai hundo  senigitai
de  il-organismo . La nova kreska a hormono
estas nomata glukokinino. Oni esperas, ke  i
fari os efika kuracilo kontra  diabeto.

/osefo Major.

Kosmologio.
La kvanto de la tutuniversa energio.

Svante Arrhenius faris kalkuloin de vasta
koncepcio en la lastai numeroi de la _Franca
Scienca Revuo. Kalkulante en 1012 kalorio), por
unu iaro ni ricevas la energiokvanto n de la
kosmo.
Suma Sunradiado . . . . . 5.t018
Sur la Teron falas el tio . . . . . t550.t0 6

Sur la Tersurfacon falas . . . . . 670.l0 5

Akvohaladzado sur Tero . 540.t0 "

2. deeembro 1923

Bnergio de  vebantai akvoguto  28.l09
Energio de fluakvo . . 5510 3

UtiIigebla parto el tio . . 4.1O 3

Utiligebla parto de ventoi . . . . 55.i0 6

Energio enka ita de plantoi (latenta
energio de la plantoi . . . l60.l0 3

Energio de la poiare forbruligata karbo tO.l0 "

Suma energio de la ekzistanta karbo 44.t06
Energio de la poiare konsumata petrolo 1.t0 3

Suma energio de la ekzistanta petrolo t2.t0 6

len inventaro de la Universo.
_

/osefo Major.
ngvoi.

Kabardanoi, gento de ka kazai montanoi. lo  
antai en Montana A tonomia Soveta Respubliko
(Anta -Ka kazo),  is Iasta tempo ne havis propran
skribon. Nun la kabarda lingvo estas anka 
skribebla. dank' al profesoroi de Orientalisma
lnstituto Jakovlev kai ]arkov, kiui verkis la alfa 
beton. La alfabeto havas latinan transskribon.

Dni.

Aervelurado.
Flugo transatlantika.

La konata Zeppelin\s konstrueio en Friedrichs-
hafen estas finkonstruanta por Usono aerkrozon
,,Z. L. 5", transportotan al Ameriko  is fino de
nuna iaro. La aer ipo entreprenos la transoce-
anan veturon post kelkai provoflugo  en Ger 
manuio. En sia konstruo la nova krozo similas
la anta ain germanain marain aer ipoin de la
L-klaso,  i estas nur iomete pli granda ol tiui.
La nova aera giganto, destinita por la trafiko,
estas konstruata la  la ple  novai progresoi de
l'tekniko ka1 estas movebla per Maybach-motoroi
kun rapideco de pli ol lS0 km pohore. La vo on
Friedrichshafen   Sud Francuio  Azorai lnsulo]  
Bermudo New-York (8000 km) oni esperas tra 
flugi en 60 horoi.

La speciaIistoin interesos komparo de tiu  i
aer ipo kun la alia   ,,Z. L. t"    us konstruita
en Lakehurst la  Zeppelin'a sistemo. Tiu  ipo,
227 m longa kai 24 m alta, posedas plenan po-
horan rapidecon de l2l km, dank' al kiu  i povas
konkuri kun la fervoia lokomotivo.  i havas ses
motoroin po 500  evalfortoi, kai  ia agadkampo
ampleksas areon de 640O km2. La  ipanaro  in
priservanta konsistas el 50 personoi. Estas men-
ciinde, ke la halo de tiu koIoso estas tiom spac 
grandega, ke  i povus enteni la tutan Kapitolon
en Washington, escepte  ian 24 m altan kupolon.

En aersipo al Norda Poluso. -  "

La Usona Admiralitato organizas aer ipan
ekspedicion al Norda Poluso. La ekspedicio
estos zorge provizata per  iul necesa oi; precipe
oni atentos, ke la partoprenonto  ne suferu pro
malvarmo. Estas notinde, ke la aviadisto] estos
interalie ekipatai  e botoi kai gantoi varmigatai
de elektra fluo.

statistiko.
Posttarif- an oi en Germanuio.

_

La sekvanta resumo vidigas interesan movi on de la,
tarifo por po tsendaioi en Germanuio.
konkludoin pri la ekonomia situacio de tiu  i lando, sed
devas esti dirate. ke la po t-tarifo ankora  tute n6
konformi is al la vera situacio kai sentigis  is nun
ankora  |a plei tolereblain prez-alti oin.

De por poStkartol enl. leterol20ergandai leteroi eksteV
landen mf

ia. 1.1925 25 50 M
1. 7. , 120 500 W
1. 8. "

400 lO00 6000
20. 8. ,

sooo 200oo 60000
1. 9_

_ ] soooo 75ooo 200000
20. 9. ,, mo0oo 250000 75oooo

1. 10. ,
800000 2000000 6000000'

10. 10. . 2000000 500o0o0 15o0o000
20. 10. . 4000000 10000o00 50000000

1. 11. .. 40000000 100000000 20000000o
5 11. ,, 500000000 100o000000 40000ooo00

12. tt. , 5000000000 wooooooooo 4o000000009
germanai markoi.

O. R., Bamberg.

F|latel|o.
Po tmark- kai Esperanto-ekspozieio.

De la 2. 8. decembro ni_ a_ran os en Gyor (Hungarui0)
iiiternacian po imarkekspozicion kai semainon por po l'
markkomercistoi kai p0r fllatetistoi. Ciu povas parto'
preni. 0ni akceptas en komisio markoin 00r vendado,
same kiel oni sangas po tmarkoin kontra  tiui de pl!
granda valoro. Leterr:i, demanuoi, senda oi estu sendotat
al la adreso: Emeriko Steiner, po tmarkkomerco, Gy6l'v
Hungarlando, Kiraly-sm 20_

Dum_ la ekspozicio  iutage okazos parolado pri Esper'
anI0 ka1 Drecipe pri rilato inter Bsperanto kai fllateliO'

Se samideonoi partoprenus a  sendus po tkartoim
superfluain po tmarkoin kai sciignin al la delegito d9_
Gy6r, Georgo Steiner, Kletzarstr. 12. Gy ir, ili tre anta en'
helpus la plifortigon de nia movado en Gy'or.

)lnternacia sporto.
Svedlando  Hungarlando.

La vetludo de la bonegai trupoi okazis en
Budapest la 28 an de 0ktobro anta  multdekmil'
nombra rigardantaro. Hungarlando venkis la e|e'
gante ludantain svedo n 2:1.

Jll hodia a numero estas aldonita
,,Por Distrado".

La ciferoi ebligasa?
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Esperanto Triumfonta 2. decembro 1923

La Konstanta Reprezentantaro de la Naciai
Soctetoi (K. R.) dissendis  us detalan cirkuleron al
la diversaj landai societo , kiun ni represas  i-sube :

Konstanta Re9rezengant:
aro de la Naoat Soc|eto|
konsistanta el unu reprezentanto de  iu Nacia

Societo Esperantista.
(Starigita la  decido de la XlV-a Universala Kongreso de

Esperanto   Helsinki 1922.)

Proponata Sidejo: Esperantista Centra Oficei0. 51 rue
de Clichy, Paris (9), Francu:o.

Honorprezidanto : Generalo H. Sebert.
Prezidanto: S-o lohn Merchant (Shetiield, Anglu o).
Sekrefario-kasisto : S-o Charles H. Edmonds.
Adreso de la 5ekretario-kasisto: 2i Russellcrol't Road,

Welwyn Garden City, Anquio.
Novembro 1926.

Al la Prezidanto
de la Nacia Societo Esperantista.

Estimata Sin oro Prezidanto.
1. La kunsidoi en Niirnberg de reprezentantoi

de la Naciai Societoi bonvolis honori nin per la
taskoi de Prezidanto ka  Sekretario-kasisto de la

0nstanta Reprezentantaro de la Naciai Societo 
(K. R.), kai, kiel unua devo, ni atentigas vin pri
la protokolo de tiui kunsido  sur pa o 162 (t2)
de ,Esperanto" por a gusto-septembro 1926.

2. Por ke  io estu en plena ordo, ni petas ke
via Societo formale respondu,  u  i aprobas la
elekton de estraro de K. R. farita en Niirnberg,
nome: Honor-prezidanto: generalo H. Sebert.
Drezidanto: s-o John Merchant, Sekretario kasisto:
8 o Charles E. Edmonds.

6 Anka  mi petas, ke vi formale respondu,
 ll  i konfirmas la elekton de Centra Komitato
(C. K.) la  la listo starigita en Venezia kai Niirn-

el'g interkonsente de la reprezentantoi de la
_ ciai Societo  kai la Universala Esperanto-Aso-

c'0 (UEA), nome: Sinioro  Chavet (lnterno),
Dietterle (lnstruado), Hromada (Gazetarol, Kenn

kstere ropai Aferoi), Page (Financoi) kai Privat
Dl'0pagando kai Prezidanteco).

4. La  la decidoi de la Kongreso en Helsinki
h K. R. zorgos pri la monsubteno de la Naciai
S0cietoi al la komunai institucioi de la Esper 
 ntistaro. Ne estas necese ke ni montru al vi la
?T Vecon de tiu subteno,  ar vi bone scias ke
8en financa helpo niai oficialai institucioi ne povas
"nkcii.

En 'Helsinki oni priparolis bazon, per kiu  iu
Uacta societo pagus po membro unu dekonon de
0rdinara individua kotizo al UEA. Diversai mal-
faclla o  malhelpis la akcepton de tiu principo por
a momento, ka] tial por la unua iaro la Naciai

S()(:ietoi pagu la  kapablo kai bonvolo kiel eble
" 8pektante |a principon de Helsinki.

Dor ke K. R. povu efektive funkcii estas ur e
_e vi sendu al s-o Edmonds, la Sekretario-kas-
ltlto, la  la supra adreso la kotiza on de via

ocieto por la iaro 1925.
5. Ni petas ke vi samtempe sciigu aI ni la

nomon kal adreson de via Reprezentanto, kun kiu
ni devas de nun korespondadi.

6. Kiam ni estos ricevtntai konfirmon de la
Estraro de K. R. kai de la listo de C. K., ni sen-
vrokraste komencos la laboron dissendante al la
'%rezentantoi komunika o1n pri M estonta bazo

  la kotizo, pri teknikai konferencol ktp.
. Tro longe la Naciai Societoi laboris sende-
pe"de,  ar ili ia povas multe helpi unu la alian
Ror la progresigo de la movado kai la bono de

0maro. Tial ni for etu  iun priorganizan dis-
PUton kai per studo de metodoi, per reciproka
Pftlaboro por pli vastai celoi, kai per stre o de
"11 fortoi por sukcesigi niain klopodoin ni anta en 

mar u al tiu glora tago, en kiu la genia verko de
amenhof ia finvenkos la mondon.

Al via societo ni sendas nia n plei kora n
8 _l|utoin kun bondeziro  por la sukceso de  iu 
vlal entrepreno  por la movado.

Tre altestime
john Merchant, Charles H. Edmonds,

Prezidanto. Sekretarto-kasisto.
_ \ lll  iui anoi kai  ef-

komisiitoi _de u. E. P.' l..
lli

Lia prelata mo to l_)-ro Aleksandro Giesswein.ma kara preztdanto morttsl Grandega bato precipe por|at  novefondtta l1gol Lt mortts meze en siai grandvalorat
0T0i en Budapest nokte la l . novembro per kor- p0i3jleksio. Mi tion preska  ne povis kredil Anta  kelkai

k 80) mi ricevis lian lastan bildkarton de la 8. novembr0,
alla 27. gis la 29 seplembro li lo is ee mi tute sana" Paroladis temperamentoplene okaze de la .Mondpaco-
vePDero" en la granda Esperanto-ekspozicie o en Wien
"" Pri tio en ET 166, pa o 1l) kai post lia vo ago al

s:]amm kai Anglu o li denove la.25. oktobro estis tute
L.Ml en mta heimo.    Kai nun li estas for p0r  taml
lemm tor, sed nur knrpe, lia animo restts  e ni kai

8$Vas estri_nin  iuin, kiui des pli vigle volas labort P0l' iii
ro mCla pactdeo, por ttu celo, pri kiu li parolis la lastan
lalrm la 25. oktobro inter nil Li  oiis, ke dum la sekvqnta

i0__okaz_os la l. granda kongreso de u E. P. L. en WtEn.
pOr8!S_ augusto volis ofte voia i de Buda'est al Wten,

o'
ktel eble plet bone aran i  ion. En Budapest _|t

emllJS'arangt postkongresonll Pri  io  i tio li parolts
i Zlasme, Nt_ nun plenumu liain deziroinl le lia memoroP ias vtn _ tuin korege, helpu, faru  ion la  lia intencol

nov ar nt_Ltganoi an!a  la kongreso ne povas elekti

" Preztdanton kat  ar pro nia packongreso la  ef-

laboro estas tie  i en Wien, kiel A struia  efkomisiito
de U. E. P. L. kai kiel la respondeca aran anto de nia
mondkongreso mi faras  enain proponoin:

1. La  etkomisiitoi kai la aliai liganoi proponu  is la
kongreso ta gan kai kapablan estontan prezidanton.
Li devus esti grandvalora pacilista persono kun
internacia influo.

2. lnterdume kune kun la  i tieai pacifistai mi gvidas
kiel aier-gvidanto la laboroin, konsiderante, ke la  ef-
laboro nun devas esti larata tie  i por nia kongreso.

6.  is la kongreso la  etkomisiitoi en la diversal
landoi laboru sendepende kai raportu pri siai laboroi dum
la kongresol

Sendube tamen estas ne sole tre oportune sed_ e :
nepre necese, ke la komisiitoi anka  _raportu al mt prt
gravai aferoi. Rilate miain propono n mt petas |e konsento.

La estontai komunikoi  iam aperos en ET.
 ar la elspezoi por la anta laboroi (por presado kai

por la po to') estas tre grandai, mi petas ic bonvola
monsubteno, precipe la bonvalutain landoin (bankbtletm
en kovertoi). lu pli grandstile mi povos anta labori, des
pli etikplene tari os la pac-kongreso! La k_aststo de la
packongreskomitato kai mi respondecos prt la elspezo)
dum la kongreso. La kvitanco iari os en ET.

RudoIf MichaeI Frey,
 ef komisiito per A struio
Wien lll, Bechardgasse 14.

') por multege da invitoi forsendotai pro E-lernado iam
nun al  iui sekcioi de la dlversal internaciai porpacai ka1 tiui por-
kulturai organlza oi en |a tuta mo ndo.

La sekttetarieio de la Organiza Komitato de
la lnternacio Ligo por Malarmado, 65, Hancock-
street, Boston, Mass., Llsono, publikigas la ienan
alvokon:

Por la malarmadol
La nuna tutmonda situacio politika pruvas la

nepovon de la nacioi kai de la Ligo de Nacioi-
rilate ie malarmado. Tamen  iu homo konscia
'ie sia homvaloro malamas militon kai sekve celas
al internacia malarmado.

Sainas, ke nur torta popolamasa movado
devigos la registaroin komenci la_ malarmadon.

Tial fondi is unui o internacta por mem-
malarmado. kies celo estas arigi  iuin personoin
el diversai emo  politikai, rasoi, lingvoi, sekso
kai a o, kiui deziras subskribi ienan formulon _:

Mi emas rezigni ie  ia militservo senpera au
pera, kondi e ke internacia centro por mem-
malarmado kreita per la Ligo de Nacioi kai
akceptita de  iui nactol kunigos nombron
da samcelanoi el  iui lando  de sama kategorio
la  miiita vidpunkto, proporcie ie la popolamaso
de  iu lando kai de mia, kai kiui emus subskribi
libervole la saman promeson.
Prof. D-ro S. Puchleitner, Sekr. por Centra

kai Orienta E ropo, Redtenbacherg. 12, Graz,
A struio.

F-ino B. Wochele, Miihlstr. 18, Tiibingen, Germ.
S-o Leopold Katscher, lnterlaken, Svtsuto.
S-o Ernest Peytrequin, Maison du Peuple,

Avenue Beaumont, Lausanne.
Prof. Erna Liebaldt, Pstrossova 1, Prag l,

Cehoslovakio.
_

lvar Egmund Mortensson, pastro, Etnabu
(Alvdal), Via Kristiana, Norveguio.

S-o Rene Valfort, sekr. de Union pop. p.
la Paix, 4, Avenue d'lngres Paris.

Rev. Herbert Dunnico M. P., 47 New Broad
Street, London.

Erna ] llig, sekretariino de la Ligo (Liga adreso).

Atentinda sukeeso.
La raporto de la Komisiono de la Nomenkla 

turo Farmacia, kreita de la lnternacia Federacio
Farmacia en i922, enhavas, apud latina teksto,
tradukon de  iui termino  en Esperanto. Tiun
sukceson ni  uldas al nia malnova  atata sam 
ideano kai fakvortaristo s-o Rousseau, eksprez. de
la Sindikato de Francai Farmaciisto  en Levallois-
Perret, Seine (Francu]o).

Biblioorafio.
LIbrol.

Eugen Wuster, Enclklopedla vortaro Esperanta-Ger-
mana. unua parto. Ferdinand Hirt aSohn, Esperanto-
fako, Leipzig, 25X17 cm, XXlV + 155 p.

La apero de tiu  i verko estas iam menciita tie_  i.
Ciun, anka  tiun kiu ne konsentas al la ltngvtsttkai
principoi de la a toro, surprizos la gtganta amplekso de
tiu  i e\laborita o is nun tute ne ekztstas stmtla verko.
Per apena  superebla zorgemo_k_ai sctencemo la_ autoro
mencias, rnalizas, klarigas, dertvtgas, komentas  tun_opan
esprimon per arego da teoriai ka1 prakttka| aldonot. La
libro, kiu reprezentas nur la unuan v_olumon de _verko,
aperonta en pluai da rigoi, enhavas  tui_n vulgaratn k_a|

klerain esprimoin, sciencain vorto1n, esprtmotn botantkatn,
zoologiain. teknikain M trovita| _en Esperanto.

_
Ttel ek 

zemple la klarigo pri ,.akv-" kun  tui deriva1o1 kat parencat
esprimoi okupas pli ol 200 linio n. Per aregoda spectalavt
reterencosignol  iu vorto estas speciale klastgtta. ankau
tio vidigas la neatingite sciencan laboron de la verktnto:

Diversai neologismoi kai kelkai ne  enerale apltkttat
principoi lingvis!ika  neniel influas tiun merttan laboraton:

Beda rinde la verko ekaperis en tempo de ple| akra1
ekonomial cirkonstancoi. Estas evidente, ke la prezo de
tia verko estas pli alfa ol tiu de  eneralai eldonanl. kort-
torme al la grandegai elspezol por la eldono, sed_ tto
tamen ne malhe'pas la akiron al  iu serioza Esperanttsto.
La apero de pluai volumoi dependas de la sukceso de la
unua. La dua kai trta volumoi iam estas en preparo. La
eldonistoi tamen intormas. ke konsiderante la  eneralan
malbonan ekonomian sit'uaciott ili povas akcepti anta  
mendoin nur, se al la anta mendo estas aldonatai tui po
6 dolaroi a  egalvaloro en alia bona valuto.

La eldonistoi bezonas almena  500 anta mendoin.
Alie la sekvontai volumoi nun ne ap ros.

Do ne sufi as gratuli la a toron kai la eldonistoin pro
la aperigo de tia gravega verko, sed estas necese akceli
la aperon de la pluai volumoi per multnombra mendo.
Tio signifas rekompenci la modelan laboron ka  progres-
igi la praktikan Esperanlo-movadon. R Kr
Bennemann, Esperanto-Handworterbuch,l. Tetl : Esper-

anto-Deutseh, Ferdinand Hirt a Sohn, Esperanto-Abtei-
lung, Leipzig. 1926, XVl + 160 p. 12Xl7 cm, tre bele
bindita.

Prezenti as al ni en alloga aran o serioza kai dili-
genta laboro de sperta kai multiara Esperantist0. Kio
mirigas la uzanton de la libro, tio estas la relative
ampleksa enhavo de la libro kai la kvalito. Diterence al
aliai vortaristoi kai la  mia opinio tre trafe la verkinto
flankenlasis  eneraIe  iuin dubain kai superfluain esprimoin.
La aldono de granda parto da teknikai terminoi zorge
elektitai la  lingva valoro kai neceso pligrandigas la
valoron de la vortaro. Specialai referencosignoi atentigas
pri la kategorio de la koncerna vorto. Uzatai neologismoi
estas averte signitai per ,n'. Evidente  iu verko havas
personan karakteron. Mi opinias e , ke  uste en tio kon-
sistas la valoro de  iu serioza laboro. Tial anka  tiu ci
vortaro enhavas kelkain vortoin kai formoin tute super-
fluain: ,dart'i' kai aliai. iukaze tamen s-o Bennemann
evitis la mencion de malbonai l'ormoi apud la bona , kiel
lastatempe faris tre meritinta vortaristo, tiel ka zante mal-
helpoin al komencantoi kai pligrandigante la kelkafoie
konstateblan haoson. Tio la  mia konvinko estas la cefa
avanta o de tiu  i vortaro. Espereble balda  aperos anka 
la dua parto. La Esperantistaro tiam havos denovan
ka zon gratuli la germanain samideanoin pro ilia aktiveco
en tiu Ci sfero. Oni anka  esperu, ke balda  aperu tiai
vortaroi en la diversai nacilingvoi, manko iam de longe
riparota. R. Kr
BES a Adresaro de Esperantistol el  lui landoi. 5-a

eldono Eldonis Bohema Esperanto Servo. Zitna ul. 44,
Praha ll. 28 pa oi, 11>(15 cm. Prezo ! sv. tk.

Tre bele presita kaiero. Enhavas portretoin de Esper-
antistoi, anta parolon, adresaron de Esperantistoi kai Esp.
entreprenoi, alplenigoin, registron la  profesio, inklino kai
takoi.

Kompare al la anta ai eldonoi la nova eldono estas
malpli ampleksa. Tio kredeble estas pruvo pri seriozeco
de la enpresitai nomoi de gekoresaondemulol. Oni ia
prave plendas, ke multai emas ricevi koresponda oin kai
precipe belain po tkarto n, sed ne respondi ilin. Espereble
la uzantoi de tiu  i adresaro ne havos okazan por Di ?dO.

r.
Fabelol de Andersen. Plena kolekto, unua parto. Tra-

dukis D ro L. L.Zamenhof. 152 pa oi bro .. lEX20 cm.
Esperantista Centra Libreio, 51, rue de Clichy, Paris 9,
1926. Prezo 6 fr. fk.

Estas malnova vero. ke e  la plei periektai Esperant-
istoi profitas el la legado de tradukoi de nia ma stro. Pro
tio anka  grandai infanoi kun  uo legos la mondtamain
tabeloin de Andersen en tiu bonega traduko, kies aceton
oni devas nepre rekomendi al  iui, kiui estas kapablai
pagi en franca valuto. La libro enhavas ciuin ankora 
ne presita n Esperanto-tradukoin el la fabelaro de Andersen.
Beda rinde malaltvalutanoi  isplue devos rezigni pri la
akiro._ Estus dezirinde, ke balda  anka  sekvos altai re-
presot.

La libro enhavas specialan averton pri la malpermeso
de la reprodukto. 0ni scias, ke_ la monopola presraito
de la firmao Hachette   nun cedita al la Esp. Centra
Libreio   ludis specialan, ne ankora  sutice klaran rolon
en la historio de Esperanto kai de giai retormemai kon 
tra uioi. Espereble tiu averto ne malhelpos loialain trakt-
adoin pri eksterlandai eldonoi de la verkaro de Zamenhof
kai sekve de tio, konsiderante la malfavorain cirkon-
stancoin en preska tuta E ropo, ne malebligos la disvastigon
de la klasikal verkoi de nia tro true mortinta ma stro en
multai landoi. R. Kr.

Abontarifo.
GERMlNUJO.

De la monato decembro la germana po tad-
ministracio kalkulas la prezoin por gazetoi la 
or-marko . La transkalkulo en paper-markoin
okazas la  la koncerna kurzo por la regnai im 
postoi kai dogantaksoi de la pagotago.

La modifo de la  isnuna kalkulo fari is ne-
cesa,  ar la tuta cetera ekonomia vivo intertempe
aplikis la kalkulon la  or markoi, kai  ar la
gazetoi, fiksinte anticipe la abonprezon en paper-
marko , estis pleie eksponitai al perdoi per sen-
valori o. Tiul malfacila oi ia ne fori os tute per
la kalkulsistemo la  or-markoi, sed estas grave
malpligrandigatai. Pro tio ni esperas, ke ni en
decembro ne bezonos postuli postpagon.

La abonprezo por dommbro eslas
1 or-marko.

Rekte sendatai unuopai numero  kostas 050
or markon plus sendkostoi.

Anoncetoj kostas por abonantoi l.50 or_-
markoin, por ne abonantoi 2.40 or-marko n.

POLUJO.
La katastrofa falo de la pola marko devigas

nin fiksi  is p!ue la prezon por polai abonantol  e
egalvaloro de aaa sv. fk. po numero;

Krome ni estas devigatai provizore limigi la
anta mendoin  is maksimume 10 numeroi. Ni
esperas, ke ni povos kiel eble plei balda   an i
tiun  i kondi on. Por pagol en bona valuto (sv.
t'k. a  dolaroi ktp.) tiu  i kondi 0 ne estas aplikata.

 iu abonanto varbos uuu
novan a bon9nton, "povos iiam ape'ri 1 o-pa a.

,
Alvoko al germanal instruisto -

Esperanhstcu.
Gekolegoi!

La germana Esperanto instruistaro decidis esti membro
de la Edukista lnternacio. Konstrui la novan lerneion kai
pli altigi socie kai matexie nian profesion, ti0 nun estas la
plei eminenta tasko de la tutmonda instruistaro. '

Granda o nur progresas per bone redaktata. cie legata
internacta iakgazeto TiaI, kolegoi. legu kai disvastlgu
 iui la internacian pedagogian fakgazeton ,,Novai tempoi"
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ka  same la infangazeton ,,lnternacia iunularo". Famai
pedagogo  laboras en amba  redakteioi kai garantias, ke
ili estas progresema  organoi.

La Saksa lnstr. Asocio nun tradukas la kulturologi0n
(Kulturkunde) de Klemm. Eble estus pripensinda tasko
por la membroi de la germana asocio a  pOl membro
de  i, traduki modernan historian verkon, ekz. la .='  
optikain tabeloin (Synoptiscbe TabeIlen) de Kawer .
kolegoi, per sincera laboro ni konservos ka  tirmigos la
bonan famon de la germana instruistaro en la tuta mondo.

La kolegoi pritraktu en la laborunui 0i la demandon,
 u proksimume duiara membreco al laborunui o de Esp.
geinstruistoi estu samvalcra al ekzameno anta  ekzamena
komisiono.

Nia petskribo al la Regna Ministerio de lnterna  Aleroi
(Reichsministerium des lnnern) por enkonduko de EsD.
en la lerneioin iam portis fruktoin. La Prusa Ministerio
por Arto, Scienco kai Popolklergado per enketo kolektas
la nomoin de la geimtruisto  kapablai instrui Esperanton.

Koleg0i, sendu regule tidindain raporto n. Klopodu
varbi por ni la distriktain instruistain unui oin kai la
gepatra n konsilantaro n. Materialo la eble estos volonte
sendata, oratoro  nomata .

lnstigu  iuin Esp. kolego n, ali i al nia asocio.
Fortigu la kason! La membrokotizoi de la 1.  ulio estu
sendatai pokvaroniare. La kotizo  iufoie egalas al la
kvar0blo de la  usa afranko de simpla letero. Libervolai
donacoi estas tre dezirata . Varbu diligentel

Kun kolegai salutoi
Asocio de Germana  lnstruistoi Esperantistai

A. Sohrmann, Weinbo'hla,
prezldanto.

llelpu al Ia germanai infanell
Iam eri numero 167 de ET ni publikigis alvokon pri

helpo al germana  infano . Dume ni ricevis de plei diversai
flankoi propono n pri aran o de kolektoi. Beda rinde
manko de loko ne ebligas al ni represi  iuin faktoin,  ie kai
 iam ripeti antai. lntanoi suferasll Tiu  i ve krio sole
sufi os al homamiko  por_fari la necesan. La terurai post-
sekvoi de la mondmilito kai la  iam pli ka  pli akri antai
ekonomiai cirkonstancoi en Germanuio igas apena  toler-
ebla la vivon al plenkreskuloi. Des pli suferas malfortai
infanoi senkulpai.

Rememoru pri ili okaze de l'kristfesto kai lasu al ili
iom de via abundecol

Ni publikigas  i tie kun speciala rekomendo la adreso n
de grupo , kiui prenas sur sin la tdskon zorgi pri la dis 
dono en sia regi0no resp. urbo.

0ni sendu monon kai aliain aferoimdankeme akcept-
atain al:
S-o Arthur Sohrmann. instruisfo, Kron9rinzenstasse 5.

Weinb6hla-Dresden por la asocio de germanai instru-
istoi Esperantistai. :

F-ino M. Vitzthum, vicdel. UEA, Floriangasse 24, Bad
Reichenhall, Bavaruio por la Esperanto Grupo de
Bad Reichenhall.

% Negoca  informo .
Ni atentigas nia n legantoin pri la anonco de la Esper 

anto-Eldone o Ferd. Hirt 81 Sohn. Leipzig sur pa o 4 kai
rilatas ankora  al la recenzo  sub la rubriko .Biblio-
gratio".

Eugen wiister.
Enciklopedia Vortaro
Esperanta-6ermana.
La unua parto  us aperis

(Literoi A-C)
Prezo: t4.   gmk (X  losilnombro) : svis. fk. t7.50;

hol. guld. 8.  ;  il.14/-; kc. 105.  ktp.

ANTA MENDO}
de la dua ka  tri'a parfo  nur povas esti akcept-
ata , se ili estas akompanatai de 6$ a  samvaloro

en alia nacia monunuo. _

La altega  preskostoi ka zitai de la mal-
bonega ekonomia stato de Germanlando
devigas nin  e nuligo de niai anta e sci-
igita  liverkondi o  rilate la pagon de

1 a  2 $.
La presado nur povas esti da rigata, se alvenos

almena  500 anta mendo .
Mendu senprokraste, se vi deziras la

da rigon de tiu plei grava el  iu 
vorfaro !

Ferdinand Hirt   Sohn, Leipzig.

>
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  Nu!
'

' Hillllllll
uka aldono, komplete reprilahnra

ita kaj plimultiuita.
*

W
75000 gvldvorto| kai referencol kun 200o

llustra oi sur 1453 p2. da teksto,
7 ko|oritat. 46 mng
tabetol kat tabel ltstol.

8 koiorttai kal 37 nlgrai land 
kartoi,24 mumot tekstai kai staftattkai.

*

| I : Il'liI,l: . I |..a,l,I

uuu volumo tole bind. mk. 15.  X  losil-
nombro; eksterlande sv. tk. 15.  ;'duonlede
bind. mk. tS. -  X  losilnombro. Eldoneio de

Btbliographisches lnsti tut, Leipzig.

La lege devtga fekato germanlingva: Verlag und Druek (Bldonelo kai Preseioi T. a H. lung. Horrem bei Kdln. Verantwortlioher Schrlttleiter (Respondeca Redaktoro): Teo  ung. Horrem b. K6ln

Kristnaskn alumksimi asH

Dunacu nnn Esperantajn liirnjnH
sv.fk.a  egalvaloro

Wisemann, Fabiola o.  
Seidel, Vintro Fabeloi t.50
Hebbel, Gyges kai lia ringo 2. 
Ramo, En Svislando 2.50
Goefhe, Hermano kai Doroteo 120
Thurston, La urbo de belega sensenca o 2. 
Bulthuis, Mwl i a en spirit') t. 
Bulthuis, Tag\ibro de Vila pedeln O.75
Oberrotman-]ung, La lastli tagoi

de D-ro Zamenhof 120
Rieck, 0ni Ridas t.  
BES-a Adresaro (por kolektantoi) t. 
Ni ilveras nur posf antaL'a pago. Por afranko aldonu t0'/o.
Por germanoi la prezol estas tundamentai prezoi mulfobli-

gotai per la vallda slosilnombro.

Butin   Jung, G. m. b. H..
Esperanto-Eldone o,

Oodesberg (Germanl.), Bahnhofstr. 30.
Po t eka Konto K6ln 92056.

W4l'  vszm v"\'.M\ MM "" Wt\V)" ".ri." " ' n : n ' " v ' u n n ' u   'wE % _n.2__2,1 _u 5. M.

-rta Kristnaska Donacol
Esperantajol MaImultkosta!

Hungara vila a b roda o por tablomezo kun
verda stelo inter floroi! DeIikata propa 

ando ne altruda! 0rnamo de  lu  ambrol
rezo sv. fk. tO. -a  egaivaloro. Mendebla per

P.Balkanyi, Budapest, Vl., Haios u. t5. Hungarl.

>mwgmwh£iwweevzwiwofwmb Wtdr Mi f-

lus aperis

gLa Re oJudea'
ramo en 4 aktoi ka  5 bildoi. El rusa lingvo tradukis

V. Deviatnin. Esperantan tekston trarigardis magistro de
teologio kai akademiano prof. A. Dombrovski.   Re-
komendita de Esp. Lit. Asocio. Dca eldono. 182 pa .
15Xt8 cm. Prezo bro . 2.25 sv. tk, bind. 2.75 sv. fk.

plus 0.50 sv. fk. sendk0stoi. Por revendistoi rabato.
. . . ,,La Re o ludea" estas verkita de anonima. tamen tre

konata, eminenta rusa poeto, sin kasanta sub literoi .,K. R."
La verko estis ludita en Rusu o, en la imperiestrai teatrol
anfa militai.    i esfas tradukita en sep lingvoi,   La el-
dona o, presita en Dresden (Wilh. Limpert) havas elegantan
ekstera on ka  estas sen preseraroi . . ."

Mendu  e la eldoninto -

P. Medem, Raunas
Smeliu g. 12 (Litov.)

]
Koncenpianistino Irene Mochnacki

r

insfruas   nur konscience    plene la  la
l

|
1

mefodo Leschetizky
en sia lo eio a   e la lernanto . Mal 
bonal kutimoi de la mantenado estas
precipe zorge korektatai. Pagu al la
instruistino po Kr. 20000. - pm unu horo.

! \Trien iL, aaagasse 32-u-1 1 , A str.

 LM'W!
la en ET  am aperintain literatura oin

*Mendu tui ,,Bukedo"
1 a volumo. Prezo po 1.  sv. fk.

Por abonanl0i 6 ET numeroi.
Eldonejtt Esperantu Triumfunta, Horrem b. K ln.

Ciu posedanto de Fa sto nepre bez0nas la koncizan

Komentario al Fausto
verkita de Max Butin, L. K.

Prezo: 50 sv. centimoi a  60 gmk. X  losilnombro.
Eldonita kai havebla  e

Butin % Jung G.m.b.H.,Godesberg |
(Germanlando) Bahnhol'str. 60.

Po t eka Konto: Koln 92066.

FlANCl O. F-ino lfrosimka p. llieva kai
Milev, Esperantisto en Sofia, tian i is.

PROFBSORA KuRSO BN MlSKOLCZ, HuNGARUl0-
La 5 novembro komenci is kurso por geprofesoro| sub
gvidado de prof. Konig Laios. \ tiu _estas la unua
okazo, ke geprofesoroi amaae lernas man lingvon en
Hungaruio. Partoprenas la kurson pll ol 20 geprofesoroi
de 8 mezgradai lerne o . ar ili tre  atus post kelkai
semainoi interrilati i kun ciulandai gekolegoi, ni petas
 iuin geprofesoroin kai geinstruism n  iufaka n, ke ilt
skribu kiel eble grandnombro al la kursgvidanto.
Adreso: Kolozsvari strato 8, Miskolcz. Hungaru o. iu
skribonto ricevos respondon. ' [2

Ho Velin M.
[t

KlLl SAMlDEANOPRUNTEDONUSal germana samideano
15 2O dolaroin a  egalvaloron por elmigri. Repag0
0kazos post a  intertempe de dunna iaro, plus 20"/o-
Propono n bonvolu sendi al: S-o Walter Strenger,
ZutTenhausen-Stuttgart, Ko'nigstr. 22, Wijrttemberg (Ger'
manlando). [2

EDZl ODETO. Gesamideanoi diskonigu tion! Franco.
fra lo 66-iara, havanta bonan metion kai monon por fondi
komercon, deziras korespondi kun fra lino a  vidvino,
prefere hebreino el Orienta E ropo, Dropono tre
serioza. Ne timu skribi Skribu Esperante a  france
al s-o Geblanc, tO1, avenue de Calitornie. Nice.
Francuio. [2

lNFORMO. S-o Cosutta en Braila (komp. Paroleio 2l0)
informas nin pro  usteco, ke li dume ricevis respondon
de f ino M. Rihova en Nusle. kiun la po ta oi la  aine
ne atingis pro manko de la po to.

KlU SClAS lOM PRl ADRESO a  sorto de rusa Esper'
antisto Tili eev Georgii Dmitrii Vi . bonvolu skribi al lafrato M. D. Ti  eef, Moskva, 0$'0 enka, 2fi lliinskii, 15.
kv. n. t. Rusuio. Al personoi, sciigontai ion pri Georgo
Tili eev,  iu  elspezo  estas rekompencotai la dezire,  u
mone.  u per libro . po tmarkoi ktp.

_
[2

FlLATELlSTOl. Kontra  mondepnno mi vendas nur unua klasain pm. de  iui landoi. Malnovgermanuio. E ropo.
Transmaro, kolonioi, malofta oi, nova o| ktp. ie senknn-
kurencai prezoi la  katalogo de YvertTellier. Filatele o
E. Gabelmann, Katharinenstr. 14, Freiburg i. Br.. Germ. [i"

BULGARAi POSTMARKOL Boris P. Kavalgiev,s.Riahovo-
Rusenako. Bulgaruio, vendas  iuin bulgara n pm. en
kompletai seriot a  la  mankolisto: la pm. estas a ten-
tika  kai perfektai ekz.. prezoi fav0rai, prezaro senpage.
Korespondas Esperante, france, angle, germane ka  ruse.
Filatelistoi, kiui represos  i tiun anoncon en sia!anda
filatelista gazeto, es'as rekompencotai per bulg. serioi. [1

,

BONVALUTLANDANOL Mi vendas serion ( . 200) de "

flageto  (7X5 cm) sur silko. de  iu  landoi. kolonioi, pro-
'"

vinco  kai  efai urboi. Lewandowski, Lwow. Polui0,
Rahozy 5. [1

lNTERSAN ANTOI ATENTUi La   iu foto mi fabrikas
belege koloritain Esperantoglumarko n, montrantai vian
portreton, nomon kai adreson. uzeblai por fermi leteroin,
beligi leterpaperon a  por inter an o. La l'oto estos
nedifektite resenda'a. Prezo: por 12 ekz. t.20 sv. fk.,
66 ekz. 2.50 sv. ik. a  egalvaloro. Franz Christoph.
Wien V, Getreidemarkt16. {

Korespondo kai lntersan o.
Seriozulo deziras korespondi kun samcelanoi pri spiritismo

kai la pli alta penso. Orientuloi kni aziulo  preferatai- '

Mi ne respondas al filatelistoi. R. Carman, 62, Malvem
Road, Dalston. London B. 8, Angluio. [2

S o Petr Cnlov, Vidin (Bulgar.) 22-iara, deziras koresPondi
kun gesamideanoi per l. kai il. pk. [2 ,

S o M. Dembinski, Lodz, Zachodnia 66, Doluio deziras
k0respondi kun progesinta  (lingve) geesperantistoi
 iulandai per il. pk. ka  l. [2

lnter an as pm. k  , l. la  Michel 1926. Donas: rusain.
ukrainain, danziga n. palestina n kai malofta n polain.
Ne sendas unue. Nepre respondas. Samuel Gelrudv
Hoszcza pow. Rowne (Poluio).

S-o C. M. Stevens. Sehiesstraat 46, den Haag' (Nedcr'
lando) deziras koreapondadi kai inter an i kun gejf
samfdeanoi el la tuta mondo per il. pk. ktp. [2 iii

S o Maurice Baeyens, instruista studenl0,  tata instruisTd > "

lerneio, Ledegnnckstraat 8, Gent (Btlgu 0) korespondas
kun la tuta mondo per pk., pm. ka  l. [2

S-o Michel Bevernaege. 28 Grand' Place. presisto,
Audenaerde (Belguio) deziras korespondi per pk. kat
Dm. 2

S-o Viktoro De Merlier, instruista studento, Ledeganck'
straat 8, Gent (Belguio) deziras korespondi kun la tut6
mondo per pk. kai pm. 2

S-o L. Supovar. Moskva. Rusuio, Stoleschnikov per 7 kv.
9, korespondas kun gesamideanoi tutmondai, interesi a5_
pri arto. lastai atingoi de scienco-tekniko  emio ka  prtlaboristai 0rganiza 0i. Kolektas po tmark0in, inter an aS'  ,

f
.rusain pm. Korespondas per il. pk. kai l. ,[v

Fra lo iS  ara. A. Abramov, Rusu o, Moskva gub,, urliff'?!
Serpuhov, Vokzalnaia 29, deziras korespordi kun serioza_ *

amatoroi de fotografado, preiere kun ne k0mencanto  kal
sama uloi. ?

Filatelisto i Por 2 svis fk; a  egala valoro mi senda's W
div. maloftain po tmarkoin de la liber tato Danzig. lntef'
 an as pm. 08kar Ki5hler, Olpnitz i. Vogtl., Bergstr. 5. ,:

"

Filatelistoi. Mi dezirus inter an i pm. kun syedo , n0i' 
veg0i, danoi, ang'oi, nederlandanoi. franc9i.  eh0slovak0lv
hispanO , portugaloi ka  italoi. Kontrau kvamo da ne 
difektitai pm. mi sendas saman kvanton da hnlandai pm 
Adreso: s-o Emil Malinen, Su0iarvl as., Suvilahti, Fin'
lando. 1

S-o Bazilo_Averin, Astra an, po tkesto lzt. Rusuio. dezira9_
inter an 1 pm., PaP2rm0n0in (germ.nur depost t926) knt
il. kartoin. .Kontra  bela. plei nova mod urnalo (viraa
virina) sendita rekomendite, mi sendas 20 50 diversai"
sov. pm. Mi petas sendi rekomendite kai forte pakite-
Mi  iam respondas. [t

Fra lo E. Seghers, Deurnestraat 57, _Oude-God, Antwerpem
!

Belguio, deziras korespondi per il. pk. kai l. kun ekster'Ai
landai geoticistoi. [t

S-o Asen Grigorov, Sotia,_ bulv. Eol-Georgiev 96, B'ulgn.
deziras korespondi kun  mi lando1 pri astronomio, ve e'
tarismo kai similai tem0l.

%

'

S-o Viktor Ruuse en Tallinn, S. Parnu m. 16-2, Estonim
deziras inter an l monon kai pk. il. (bn.) kun la tutd

%

mondo. _
[1

Sergei Stessel, Simeonstr.2l-t, Reval, Bstnnio, korespondas.
inter an aS P r pk. il. kai l. kai pm. Respondas  iam. [1

K-do N. Nodenov, Moskva, B. Uspenskii per d. N. t2, kv 
N.5, Rusuio, deziras korespondi kun gelaboristo  dG w

po to, te!egrato, telefono kai radio pri po tai ka; pmfe .
Sidi aferoi ka  anka  pri vivkutimoi. lnter an as pef  

fotografa oi (sed neniam per po tmarkoi. papermono kpr'  
,

Mi interesi as pri salairoi, kondi oi de la laboro, profc*
sia  unui o  ka  kulturkleriglaboro. [t "

S-o Aleksandro Tschiiov, Petrograd. Znamenskai ulica. N'
,

40. Rusuio, deziras korespondadi Bsperante kai an ll 4

kun  iulanda sinioroi. precipe kun ekstere ropai. pri cdl 
_temoi. -

Du fra iinoHratinoi el Rusuio deziras korespondadi pf ;
diversai temoi kun eksterlandai Esperantisto-fra ld 
F-inoi Heleno ka  Zinaida Kurdukov, B. Dmitrovska, ;
12, Moskva Klubo Esperantista, Moskva. Rusuio.

Fra lo ]aime Navarra, Calabria 224, Barcelona, Hispanui0v
deziras korespondadi perpm., pk. ka  l. kun  iui landoi.  

F-ino Rutte Holmberg, Veskra Kattarp, Malm i 7, Svedui0'  

deziras korespondadi kun  iui lando  per il. pk. \

w
*
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_ supreniri sur la ringon de Saturno, kiam ni sciigis la rezulton de la forsendita scienca' intencas iri rekte anta en. Feli aj lo antoj de komitato, sciu: .o ' '; ra 0. la ringo, viaj scienculoj  - supoze ke tiaj ekzistas ,La spaco en la tuta mondo havas nur du

E  plej nigran noktan nubon
Fine fendos taga lumo.

La dudimensia spaco.
En la pasinta jaro mi observis tra mia

kvarcola teleskopo la planedon Saturno.  ia
ringo estis malaperinta. Anta  kelkaj tagoj mi
vidis  in kiel lumigantan linion, kiu dividis la
stelon je du partoj; hodia   i ne estis videbla.
Ciufoje, kiam la Suno, la Tero kaj la ringo estas
lokataj en la sama ebena o, la ringo malaperas.
La fenomeno ripeti as regule post periodo de
141/2 jaroj. Mi konkludis el tio, ke la ebena o
de la ringo devas esti tiel maldika, ke mi  in
imagas dudimensia regiono;  ar tia dudimensia
spaco sendube ekzistas en la mondo.

Kiaforma eble estas la dudimensia spaco?
Ni memoru, ke la geometra punkto ne havasdimension; la geometra linio posedas nur unu
dimension, la longecon; la ebena o, kiu estas la
dudimensia spaco, posedas longecon kaj lar -
econ; la korpo havas tri dimensiojn: longon,
lar on kaj alton. La linio havas kiel limon la
sendimensian punkton, la ebena o la unu-
dimensian linion, la tridimensia korpo la du-
dimensian ebena on; sekve la korpo estus la
limo de kvardimensiaj esta oj? Ni  in ne scias,
ni dubas e  pri ilia ekzisto. Ni atingis la limon
de niaj kapabloj. Cu ni povas fari al ni imagon,
kia kaj kio estas la esenco de la Rontgen-
radioj, de la elektraj ondoj, kiujn ni uzas en la
senfadena telegrafado? Ne; ni simple metis la
efikon sur la lokon de la ka zo, kaj kie mankas
la kompreneco, tie ni trovas tuj vorton, kiu  in
anstata as.

Koncerne la dudimensian spacon mi nepre
volis scii, kia estas la vivo en tia eksterordinara
mondo. Mi volis fari servon al la homaro per
klarigo de tiu problemo, e  se mia vivo estus en
dan ero. Pro tio mi decidis peti la konatan
hipnotiston D-ron N., ke li sendu mian spiriton
al la ringo de la planedo Saturno. La doktoro
plenumis mian peton kun granda plezuro  kiamaniere, tio estas lia sekreto  , kaj mi,
a  pli  uste mia spirito, flugas sur lumradio al
!a celo. Pardonu, ne estis eble uzi alian vetur-
llOn,  ar  is nun tia ankora  ne ekzistas. Mi

Ugis  je" granda rapideco farante 500000 kilo-
metrojn posekunde. La distanco inter Tero kaj
Saturno estas 1400 milionoj da kilometroj; la -
kalkule mi do atingos proksimume post unu horo
la deziratan lokon.

La ringo estas grandega ebena o, kaj mia
Spirito  ajnis sur:  i malgrandega ombro. La
ombro de la homo imitas  iun lian movon;  i
do estas perfekta dudimensia a o. Gi havas nur
lon gion kaj lar on, la tria dimensio tute mankas
a .

Malproksime mi ekvidis samman homon.irante renkonte al li, mi miregis,  ar anstata rekte proksimi i al li, mi iris pli kaj pli alten,
tiel ke mi fine staris super lia kapo. Kiel okazis tio?

Tre simpla okazo. Ne mia persono, nur mia
Spirito (kvaza  ombro) trovi as sur la ringo.
Spirito havas nek korpon nek pezon. Ni teranoj,
kiuj devas porti niajn proprajn, kelkafoje sufi e
dikajn korpojn sur la Tero, ni devas kvaza  mal-

inter vi   ne penas studadi, kiel formi as la
tradistanca efiko de la peza forto, a  solvi la
problemon de tri korpoj, kiun e  ni teranoj ne
scias solvi.

Starante anta  la saturnano mi deziris paroli
kun li, sed per kia lingvo? Malfacila tasko. Sed
mi memoris, ke anka  sur la Tero mi partoprenis
foje kunvenon de surdamutuloj.

Oni aran as malgrandan pantomimon nur
per signoj. Ekzemple, oni metas la dekstran
manon sur la koron, a  sur la malsupran parton
de l' orelo (orelringo signifas virinon), karesas
sian supran lipon (barbo signifas viron), blovas
sur la fingron (estingi i, morti), imitas la man -
adon ktp. Tio estas vere universala komunikilo,
kaj mi tuj provis  in uzi. le mia plej granda
miro la saturnano ne nur komprenis miajn
signojn, sed tuj respondis per similaj gestoj, kaj
inter ni ebli is komunikado.

,De kie vi venis?" li demandis.
,,De la Tero."
,Kio estas la Tero ?"
,,Simila planedo kiel via Saturno." Mi estis

montranta la direkton, de kie mi venis, sed
neeb e    mi ne povis movi miajn brakojn
dekstren a  maldekstren, sed nur la  la ebena o,
en kiu mi estis. En la dudimensia spaco  io
fari as en unu sola ebena o. Anka  la vidado
kaj la movado estas eblaj nur en tia sola eben 
ajo, kaj por tiuj estuloj ne ekzistas rimedo sciigi
iun el la tridimensia spaco. Cu ni terlo antoj
ne estas en la sama situacio koncerne la kvaran
dimension? *

Por la okuloj de tiaj esta oj la bildoj estas
liniaj, malgra  la dudimensia spaco, _en kiu ili
vivas; larbildoj sur la retino de ni terlo antoj
estas nur dudimensiaj, kvankam ni vivas en
tridimensia spaco. Kial la retino de la esta oj
en la kvardimensia spaco ne estus tridimensia?

,,Vi kredas je tia tria dimensio?" demandis
la saturnano. ,Kiel vi povas kredi tian malsa -
a on? Montru al mi tian trian dimension! Kie
 i estas?"

,,Sinjoro, mi venis el tia tria, mi vivis en tia
spaco." ,

Nun li miris. Poste li da rigis (kredeble li

pensis ke mi estas trompulo):
,,Ni atendas hodia  la revenon de la scienca

societo, kiu anta  du jaroj (la jaro sur Saturno
da ras pli ol 29 terjarojn) estis forsendita  ir 
ka iri la mondon, por fini la kontra dirojn pri la
tridimensia spaco. Komitato kun centoj da homoj
eliris ser i tian trian spacon, kaj hodia revenis
jam du anta irantoi kun la informo, ke ili
proksimi as.    jen! ili jam venas. Rigardu
tien!"

Mi rigardis en la montritan regionon, sed mi
ekvidis nur unu personon. Kie estas la aliaj,
la centoj? jen, rigardul El la unu homo, kiun
mi  is nun vidis, eli is nun unu homo post la
alia. Neeblel ili venis kvaza  la  irado de
anseroj unu post la alia el tiu unu homo.

Tio nur estas ebla en la, dudimensia spaco.
*Mil ombroj, metitaj unu sur la alian, restas

tamen unu ombro; tiamaniere mil lo antoj de
saturna ringo bezonas ne pli grandan spaconol unu. kaj ili povas eliri el tiu spaco, kiom ajn
ili estas.

Poste kuni is granda amaso de la lo antoj,
kaj unu inter ili, kredeble la estro de tiu popolo,

* Evo kai la spegulo.
_Naski inte el la ripo de pa jo Adamo, Evo tuj for-

kurts  arme kaj facilmova tra la verdaj herbejetoj de Edeno, irka rigardanteyer _lazuraj okuloj  us malfermitaj al la
lumo kaj jam avtdal je  ojo kaj beleco. Si kuradis mal kviete, kaj tiu senta ga Adamo sekvis  in mar ante iomdifektite, pro tiu ripo, kiu mankis { li. .

Fine Evo haltis kun la  arma moveto de li birdo, kiu
Post la flugado haltas sur arba bran eto; kaj AdamosPirl gante kaj lametante sukcesis atingi  in. Evo e  ne mf'f is sian kapon por ri ardi lin (de kie jen la historio

_

miljara de la virina sen ankemot), sed li mirante ekvidis,ke  i direktas la rigardon teren, kaj ke  armega rideto
8lllketas  ian bu on. Adamo anka  direktis la okulojn tien,

len rigardadis la virino (de kie jen la miljara historio de
a vira mildeco), kaj li vidis  e la piedo.i de sia  arma
_lmulino fluantan rivereton. al kies diafana kaj pura akvo
' atentis per ekstazaj okuloj. Tiam Adamo komprenis (de
e jen la miljara historio de !' 'vira sa eco), ke jam Evo
"is du kunulojn: la viron kaj la spegulon; kaj anka  li

iliHausentis, ke ofte inter tiuj du la virino preferas la duan,
al" Evo estis forkurinta de li, dum  i estis haltinta ridet-

ame anta  la movi ema spegulo de !' diafana akvo.
.. .

La virino estas al la spegulo konstante kaj  iam fidela,}al oni ne povas same diri pri  ia fideleco al la viro, pro"_0 ke la spegulo mem estas fidela kaj konstanta pli ol kia
al" vira persisto. i estas pacienca pli ol kiu ajn viratolero;  i estas kompleza pli ol kia ajn vira longanimeco.

im la spegulo oni ne dusencas. oni havas nek malkon-
ala"minaci: malpacojn. Kiam virino malkontenta pri la vi 
le o, kiun donis al  i Naturo. prilaboras al si alian, jen la
PmPleza speguloteflektas "la novan viza on, forigante iun signon de la malnova. ., La homo, kiu riverencas la"

renovt tntan belecon, anka  malice ridetas; la spegulo"estas muta, sed  i ne konas malicon.
h

La spegulo konservas eterne la kvalitojn, kiujn la
Om_o havas nur dum la mallonga periodo de la pasio kajde l deziro: la deziro vidi, trovi,, senti  e la virino  ion

k
la, bona, dol a, dla, perfekta; tial vane la viro volas"Oulu"? kontra  la spegulo: tiu unua rigardo de Adamola rivereto estis malka o de granda vero, certe ne tre

dorlota ',por li, sed neforigebla. ne an ebla, longeda ra
same kiel la virino mem.

Kion do faras la virino anta  la spegulo?
Oni ne devas ja pensi  iam malice: Evo, kiu spegulis

sin en la rivereto. estis perfekte senkulpa. Anta   io, la
virino, spegulante sin, havigas al si  ojon intiman kaj per 
fektan:  i e  povas admiri alian belan esta on senjaluze;
la afero ne estas alivoje tiel facila kaj ofta. Plie la spegulo
havas, por tiel diri, ian inteligenton: kutime  i plibeligas
tiun. kiu sin rigardas en  i, el kie jen la kontenti o estas
duobla.

Fine, la virino anta  la spegulo ellernas sian arton;
arto pri sia ornamado. per kiu  i favoras, kompletigas,
plibeligas la naturon: kaj per praktikado de tiu ci arto, la
gusto vere rafini as. tiel. ke oni e  povas diri, ke la spe-
gulo estas ilo por homa kaj civiliza progreso. Kiu kura as
aserti, ke la spegulo koketlgas la virinojn? Kompreneble
virino sa a ne pasigas la tutan tagon anta  la komplezema
amiko; sed kiam  i tie restadas.  i eble rimarkas en sia
bildo ne nur la trajtpurecon kaj la ha tblankegecon, sed
anka  la plenesprimon de l'vlza o lumigata per la okuloj.
iufoje  i povas rimarki. ke la veran belecon ne donas nur
la trajtoj kaj la koloro, sed  i devenas de intima forto,
kiun ne anstata as la arto de !' ornamo. iam  i, pripens-
ante tiun intiman fonton. retrovas  in en sia animo. Evo.
8P 8Ulante sin enla rivereto, havis sian naivan animon
reflektita en la okuloj, en la rideto, en la koloro de l' karno,
kaj  i vidis sin tre bela, kiel povas sin vidi ciuj virinoj
rigardante sin intime kaj spirite en la spegulo.

El la itala revuo ,,Scena lllustrata' trad. F. Cesarini.

mer-enigmo. .

* t. Hecinwerg, 2. Marmestad, 5. Ervehla, '4.
Ranevo, 5. Hecinesa, 6. Holstornu, 7. Ogratrana,
8. Dommurna, 9. Giaskana.

La na  vortoj  i-supraj enhavas la literojn de po unuurbnomo. Se oni  uste inter an os la literojn, rezultos
urboj en: 1. Anglujo, 2. Nederlando. 5. Francujo, 4 italujo,
5. Germanujo, 6. Svisujo, 7. Hispanujo, 8. Afriko, 9. japan-
ujo.    La komencaj literoj de  iui na  urbnomoi, legataj
de supre malsupren, nomos urbon en Usono. \.
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dimensiojn,  ar la elsendita komitato sur sia longa
vojo nenie trovis alian ol dudimensian spacon;plie: la spaco en la mondo estas senfin ,  ar
konstante anta en irante ili ne trovis finon."

La ideo ,senfineco" ne faras al vi saturnanoj
grandan penadon. Sed mi devas konstati, ke vi
estas tiel konsekvencai kiel la scienculoj sur la
Tero, kiuj anka  certigas, ke la kvardimensia
spaco ne ekzistas,  ar ili  in nenie trovis.

Tie  i, en la dudimensia spaco, oni nur vidas
la  unu ebena o, kies limo estas linio. Oni ob 
servas lumantajn punktojn sur tiu linio; ili aperas
jen unu post alia, len multnombraj sur la limigita
linio. La aspekto sendube estas belega precipe en
nokto;  i estas vera fairoludo. La steloj, la pla-
nedoj, la suno, la lunoj de Saturno, kiam ili tra-
pasas la ebena on de la ringo, lumigas la lim 
linion dum pli a  malpli longa tempo en tiu,
mondo. La tempo de mia restado tie  i okazis
post la periodo, kiam la suno jus pasis la eben 
a on de la ringo, kiam la tuta limlinio brilis. Be 
da rinde mi jam ne povis  ui tiun majestan vid 
a on sur la ringo.

Kiam mi parolis al mia konato pri tiuj feno 
menoj, li diris al mi kolere: ,,Se vi estas tiom
konvinkita pri la,ekzisto de tia tria dimensio, mi
kondukos vin al scienculo, kiu jam de mil jaroj
ser as tian spacon kaj neniam trovis."

Kun miro mi demandis: ,,Kara sinjoro, kiom
da jaroj vivas do la saturnanoj?" La konato
komence ne komprenis mian demandon. poste li
sciigis al mi, ke ili neniam mortas.

,,lli neniam mortas! Kiel estas tio ebla ?" Poste
mi hontis, ke mi faris tian demandon. La saturn-
ano. ne havante korpon, ne bezonante nutra on,
ne uzante sian korpon por laboro, nature povas
vivi eterne. Li estas esta o kiel la ombro mal-
anta  planedo, anka  tio estus eterna fenomeno,
se la suno eterne lumus.

En tiu mondo regas vere paradiza vivado.
Tie  i la re oj, ministroj, oficistoj vivas tre kom-
forte; tie  i oni havas nek eksporton nek importon
nek limdepagon; ekzistas nek militoj nek armeoj,
nek malsanoj nek malsato, resume, nenio el tiuj
malbonoj, kun kiuj ni teranoj tre ofte konati as,

,, u oni havas idojn en tiu ( i mondo?"
Anka  tio mankas.
Kiam komencos. sur Tero la paradizo? de-

mandis foje iu sur Tero. Tiam, kiam la naski o
 esos. jen  i estas, tia paradizo! Sekve tie  i
estas nekonata la familio, kiu estas la bazo del'
 tato; nekonata la diligenteco, fervoro, penado,
 ar oni ne havas idojn, oni bezonas nenion; estas
nekonata la amo. kiun prikantas niaj poetoj de
la mondkomenco kaj  esos  in prikanti nur  e
la fino de l' mondo. En tia mondo, kie ekzistas
nek fian ino, nek edzino, nek amo, nek familio,
mi ne volus vivi.

,,Bonvolu min konduki al via scienculo, kiu
jam de mil jaroj pensas pri la tridimensia spacoj",
 ar la nova o, ke estas tie  i homo el la tria, jam
rondkurts, kaj scivolaj homoj  irka is nin. Mi ne
volas resti tie  i. Ne sciante rimedon foriri el  i
tie, mi devas ser i la amikecon de la lo antoj, kiel
tion faris la voja antoj en Afriko, sed kun la
diferenco, ke mi ne estas tie  i en dan ero ke
oni min man os, kiel oni man is la voja antojn
en Afriko.

Farante la vojon al la scienculo ni parolis
pri la tria dimensio. Mia konato certigis min, ke
la tria dimensio estas la tempo, kaj nur la mal 
spriteco de la lo antoj ka zas, ke oni ne kredas
 enerale tiun sciencan tezon. Kun malmulte da
bonvolo oni povas fini la tutan disputon, akcept 
ante tiun opinion. .

Tute kiel  e ni sur Tero. Anka  tie  i la homoj
ne volas kompreni; se la scienculo starigas ian
hipotezon, la homaro tion prenu kiel veron. Sur
la Tero la malkredo al hipotezoj estis fonto de
multe da progresoj kaj eltrova oj. sed en tiu angulo
de la mondo  -  sen iloj esplori la naturon ' - ' mi
ne miras, ke malgra  la longa vivo iliaj filozofiaj
pensadoj ne montris pli grandan rezulton.

Ni alvenis  e la scienculo. Li komencis tuj
trakti sian preferatan temon. Ne sciante, ke mi
venis el la tridimensia spaco, li volis min instrui,
ke la tridimensia spaco vere ekzistas"; nur mankas
al ni la organo, la ilo, per kiu ni povus  in ob-
servi. Certe estas esta oj, kiuj disponas pri tia
organo. Li mem kolektis jam delonge pruvojn pri
la tria dimensio. La fumigado de la limlinio venas,kiel li prave diris, "el tia spaco. Foje li vidis bel 
egan lumadon, ru an, flavan, bluan, violan unu
post la alia. Li volis  in kapti, sed estis neeble,
kvankam li vidis tian fenomenon e  pli ofte. Ni
teranoj kredas, ke la ringo de Saturno konsistas
el polvoj; eble la lumo de la suno rompi is "en
iu kristalo, kaj la satumano volis kapti  ian
spektron. Ombro ne povas kapti lumon!

,.Staru kun via viza o tiel, ke la okuloj estas
sur la rando de via figuro"! En tia direkto devas
esti la tria dimensioj" diris la scienculo. Mi spon-
tane turnis la kapon en tian direkton kaj mi vidis
-  nenion.

.Mankas al ni la organo tion vidi."  iam
mankas la organo. Li parolis plie pri la anta -

iu,
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vido en la estontecon, la retrovido en la estint-
econ, se ni havus specialain organoin, funkciantai
tiel rapide kiel la penso , ktp.

Pri tiui a oi mi nur malmulton komprenis,  ar
mia kapo iam turni is, mi svenis, fine ekdormis.
Mi ne scias, kiom da tempo da ris tiu stato. Mi
veki is iam sur Tero.

Miain travivaioin mi rakontis al vi, karai leg-
antoi;  ar ni vivas en alidimensia mondo, ni ne
forgesu nian karan, por ni destinitan Teron, la
plei bonan lo eion.

Otfo Pilz, Timi oara.

" 'Si ' K "moro amano.
(El ,,Bildoi el son o", de Ivan Cankar, fama

slovena verkisto.)

Jam sufi e da tempo pasis, de kiam miai
son oi, kiel anka  la son oi. de  iu homo, ricevis
tute novan kai apartan formon. Ne estas tio
kelkfoie vagoi kai nebuloi, kiui sen senco kai
ka zo sin ver as unu en la aliain,  is  ne ili
disfluas en nenion. Tio ne estas tiui son o ,
kiuin matene homo ekrigardas kun dormemai
.okulol kai duone sin turnas kai duone kolera
svingas per la mano: ,,Diablo vin forportu, de
kie li vin alportis!"   kai kiui post tio komike

' kai terure falas en la abismon. Son oi, kiuin
mi nun son as, kai Vi son as, estas ombro de
la vera-realo; kaj  iai formoi estas terure pli 
grandigitai, ekstreme strangai,  irka itai de iu
nebulo kai kurbigitai, sed la realo tamen restas,
Vi ekkonas  in tu , kai en la koro Vi sentas
mal oion. ,

Bstis malvarma a tuna mateno. La nebuloi
sin trenis err la valo kai rampis la longe de la
krutai randoi de l' montaro, kai sur la suprol
tu itai de la radioi de l' matenru o blanki is la

unua ne o, kiu falis dum la nokto. La  ielo
estis serena;  i ankora  memorigisapri la nokte
falinta'ne o kai pri la maivarmai stelo , sed  i
 am atendis lasunon.

'

Mi rigardis tra*la fenestro; tiunt fenestron
neniu iam purigis, sed mi vidis klare  ion, kio
anta  mi okazis; ka  anka  la vo oi en la pura
matena aero etis tiel klarai, ke mi a dis kai
komp??nis  iun vorton. La korto estis sur utita
de nigra polvo, kiu dum la nokto transformi is
 e grasa, densa koto; kai same per tiu polvo
estis kovritai la malaltai barak tegmentoi kai
velkinta  folioi de la' nuksarbo, kiu tute sola
staris en la mezo de'l' korto; sub tiu nuksarbo
soldato tenis selitan  evalon, kiu pro malvarmo
ka  malkvieteco saltadis kai tremis.

En longa rekta vico staris la cento destinita,
lam ,la saman matenon foriri al la batalkampo.
Ili staris kvaza   toni intai, e  ne unu okulo
palpebrumis; la virai korpoi fleksi is sub la  ar o
de pezai dorsosako . Neniam  is tiam mi vidis
tiom da korpa beleco. La viza oi estis tiel iunai,
preska  infanai, kai  iui estis fre ai; anka  iliai
okuloi brilis pro roso kai  ainis deveni el mal- 
proksima regiono, el la regno de belai son oi;
kai  iui estis senmove tiksitai sur la kapitano,
,kiu malrapide kai senzorge pa is anta  la cento.

La kapitano havis tre altan staturon; li super-
staris ie unu kapo la centon;
per lar a nigra mantelo, el sub kiu el ovi is la
malgrasa  kruroi; per la mano; kiu en la ganto
 ainis osta kai konvulsie kunpremita, li tenis
bastonon, sur  kiu li sin apogis dum la irado.
Lian viza on mi ne vidis,  ar la tutan tempon
-li rigardis la centon. uuu pa on post li iris iuna
soldato, kiu de tempo al tempo timeme  irka  
rigardis, kiel  irka rigardas homo, *kiu vqus
forkuri, sed sentas, ke ii estas sen kompato
ligita.

La kapitano denove komencis sian trarigardon.
Li haltis anta  la unua en la vico, anta  alta,

"_gracia iunulo, kiu fiksis sur lin siain nigrain
rigidain okuloin. La kapitano haltis precize
anta  li. \

,,Via nomo?"  

La iunulo diris sian nomon, ka  en tiu  i
momento io frapis mian koron: nun mi vin konas,
bela iunulo! Vi, pensema, kun piena koro, kiu

esperas ie  randa estonteco1 Viro inter la
kamaradoi. obeema knabo inter sa ai maliunulo l
Viva bran o sur arbo; :se iu  in eltran us, estus
vundita anka  la sama arboi

{

La kapitano demandis plue:
,, u vi havas patron?"
,,Mi lin ne plu havas."
,,Kai kiom da gefratoi?"
,,Mi ilin ne havas."
,,Cu vivas almena  la patrino?"
,,Patrinon mi havasl"
Kai ,lumo ekbrilis en liai okuloi.
La  apitano levis la bastonon kal okulsignis

al sia akompananto. Tiu elprenis el la maniko
paperon kai kuntremanta mano enskribis la nomon
de la iunulo. La tunulo pali is.

 La kapitano iris al la dua en la vico e  ne
rigardante iin; li iris al la tria kai haltis anta 
li; 'Tiu estis  oia, parolema ka  brua iunuio,
konata kantisto kai karulo .de la knabinoi. Lia
viza o estis sana, kai sur ,la ru a  lipoi vidi is
rideto.

,

'
,

li estis envolvita
'

.  ie estis la plei pura lumar ento.

'Esperanto Triumf6hta

,,Cu vi havas fian inon ?" demandis la kapitano.
.,]es, mi  in havas, sinioro kapitano!"
La kapitano levis sian bastonon, la akom-

pananto skribis.
Tiel la kapitano promenis malrapide anta en;

li rigardis, demandis kai elektis. Li preterpasis
po du, po tri, e  ne rigardante kelkain, kai poste
elektis per unu foio kvin. Al mi  a nis, ke li

intence elektis la plei fortain kai plei beIain.
Li venis al la fino. lastfoie levis la bastonon

kai returnis sin. len mi ekvidis lian viza on,
kai en mia koro malvarmi is. Tiu  i
estis sen ha to kai karno, anstata  la okuloi en
la kranio estis elfositai du profundai kavoi, kai
longai dentoi elstaris el la nuda, forta makzelo.
La kapitano nomi is Morto.

,,Anta en . . . mar 'i"
La cento ekmar is kai foriris per forta pa o

en la nebulon. Anta   i raidis la kapitano;
alte super la nebulo flirtis lia nigra mantelo.

El la krca'a lingvo tradukis
A. BertoIi.

Kiam la luno briIas . . .
Originalo de Curt Balasus.

Nokto estis, varmega somera nokto. En plei
profundan silenton enkovrita ku is la mondo. Kiel
ain__vigla, la ta ka  okupata  i estis dnm la pas-
inta tago   nuntempe silento regis. Nur la lar a
riverego, kiu  preterfluinte la malgrandan urbon
   trarapidas la arbaron, malla te murmuris. Kai
la gigantai tre maliuna  arbo  gardantai la sekretan
arbar herbeion klinetis sin unu kontra  laalia
ka  iii   duone iam dormante    paroletis gravain
aferoin: traviva oin kai sa a oin el la longa vivo.
La luno  us aperinta ridetis pri ili; li konis siain
malnova n amiko n ka  sciis, ke ili estas filozofoi,
kiui rigardas la vivon sen eksciti o. Kiel iam
ofte, li sentis grandan emon al mallonga konver-
sacio kun ili. Rapide li supertu etis iliain bran -
nazoin per sia ar enta pentrilo kai kriis: ,,Ho, ho,
estimatai amikoi,  u vi iam volas dormi? les, vi

p0vas ripozi trankvile, sed mi estas ankora 
mar anta, malgra  miai mal unai piedoi!"

..Nu, nu, ni anka  ne estas plu la ple  iuna i
   Sed bonan vesperon, kara amiko!" respondis
unu el la arboi. Kai anka  la aliai skuis la'dorm0n
el la bran oi kai kapbalancis sclvole ka   oiigite
por s_aluti la  ielan amikon. *

,,Cu vi scias nova on?" demandis malrespektete
malgranda pinido, kelkfoie iomete malmodesta.
La vo o "sonis base, mmla lasta silabo tran is
la aeron klarege ka  trumpetsimile    li 'estis en
,vo  an o", la beda rindulo!

,,Vi tui silentul" rezonis la arbestro; la arogant-
ulo igis hontante malsuprenpendi la bran oin kai
rigardis teren. Sed la luno tolere ridetante re-
prenis la vorton: ,,Lasu lin, mi petas; esii sci 
volai estas ia la raito de l' infanoii Estas nur
beda rinde, ke ni maliunai anka  ne scias  iuin
respondoin  . Kiel ofte mi ekrigardas palan
homviza on, en kiu estasskribitai mil deman-
doi     . Sed mi ne volas revi en tiu  i mo 
mentol Mi devas ia prepari vian arbar herbeion
por la festo de la elto  ! llia belega re ino
komisiis min."

Fervore li prenis nun sian grandan pentrilon
kai superpentris la herbeion, kiu balda  brilegis
kiel pompa salonego, ne, e  multe pli bele;  ar

Kal  iu floro
ricevis ar entan kroneton ornamitan per multai
rosdiamantoi. Allogite per la brilado alrapidis
la insektoi    anka  ornamitai per festvesta oi  kai kolekti is por provi lastfoie la festhimnon.

La luno formetis la pentrilon ka  gardis sian
verkon ka ridetante  ..0.  i  oios,  i  oiegos   mia bela re ino:
certe, certe . . ." ,

'

Malsa eco ne esceptas la maliunuloin: la
luno estis iomete enami inta . . . . tion mi diras
al vi sekretel ,

Nun okazis la plei mirinda mirindaio: la elf-
re ino proksimi is flugpende. Tio estis tiel bela
aspekto, ke la luno kai la arboi    e  la mal-
modesteta pinido   tute silentis.  io estis nur
mireganta ravado.

La elfoi dancis:  armplene movi is la brilai
membrot,  irka flugetatai de silkai vualoi. Poste
ili gloregis sian re inon. .

Severe admonante la pr0ksima pre eituro
sonorigis la dekduan horon, Vkai ie la lasta sono
 io malaperis.

La arboi spiris kelkfoie fortege. La luno ne
hontis pri tio, ke ar enta larmo gutetis el lia
okulo.

_

"

, _

,,Kiom da kortu anta belecol    Kiom da
nobla  armecoi*  

Post kelka  minuto  li forigis  iun kortu on
kai rememoris sian gardistJoficon.

,Nun, amiko ," li parolis al la arbol, ,,dormu
bonei Post tiu  i aspekto ne atendu ion pli belanl
dormu bone    min vokas la ofico, mi devas
lumi ankora , sed tiufoie por tute alia afero. Mia
koro doloras iam nun, nur pensante pri tio.   
Sed dormu bone, amikoi!' ,

La arboi diris oscedante wBonan noktonla
kai tui ekdormis.   

* *

viza o :

2. decembro 1923

 ie ekzistas nediskretai esta oi.    La pinido
anka  diris >>Bonan noktone kai fermis la okuloin,
sed dormi li ne intencis. ,Kio do okazos ankora ?"
ii pensis. ,,Nia sa a amiko faris tiel memorindain ,

rimarkoin   estas do pli bone, rigardi ankora 
iomete!"

 io silentis; nur la riverego murmuregis.   
Post mallonga atendo la pinido ekvidis du
homoin alvenantai sur la mallar a voieto, kiu
kondukas tra la herbeio. Estis iunulo kai iunul 
ino;  irka preninte unu la alian iii iretis, mal-
rapide, tute malraplde . . . Dalai estis la viza o ,
malplenai ie sango; lar e malfermitai la eokuloi.

%

,,Belai ili estas    kiel la elfoil' pensis la
pinido ka  malfermegis la oreloin por a di, kion
ili parolas.

,,Vi amas min, Margareto?"
iunulo per tremanta vo o.

,,O Georgo, kia demando! Vi scias iam de
longe, ke mi nur amas vini Ke mi amegas Vin
per  iui fortoi de mia koro!" estis la respondo
de la iunulino.  Tiam  i levis la kapon kai rigardis profunde
en la okuloin de la amato:

,,Kie vi restos, anka  mi restadus; kien vi
iros, anka  min konduku la voio; kie vi mortos,
tie mi mortos anka  kai tic mi volas esti enter-
igata!"

lli ne iris plu; ili ne parolis plu; iii  irka -
prenis sin reciproke pli forte.

Ardegai kisoi on.:li is de lipo al lipo, kai la
okuloi brulegis el post la duone fermita  palpebroi.
   Varmegaj tremoi transt'ebris iliain unuigitain
korpo n. ,

Kaj la pinido a skultegis. ,, u ili vere estas
feli ai?  a nas  a al mi, ke la iunulino ploras?"

Jes, la iunulino plori>> fortege
,,Kial ni devas morti?! Kial ni estas tiel mal-

feli ai, ni, kiui neniam faris malbonon?l"  i ek 
kriis.

,,O, amatino," iacege sonis la vo o de la
iunulo, ,,kiel vi pezigas mian korani Sed diru,
 u mi ka zis nian malfeli on, mian brustmalsanon?
Cu mi ne provis  ion eblan por resani i? Sed
 io,  io ne helpis; nur la malespero restas al
mi, nur la morto, por mallongigi miain doloroin."

,,O ies, piei kara, mi ja kredas vin, vi neniel
ka zis nian malfeli on.    Kai tamen, la vivo
estas tiel bela    vidu nur  irka en: kia nokta
silenta beleco    o kial, kial nur ni,  " kai kri-
ante:

,,O luno,  iela amiko, kiu ofte konsolis min,
kial, kial ni devas forlasi tiel iunai i ii ail? !

  },
O Dio en  ieto, fhavn komparonr Kbinpamn pri

'

nii Neniam ni faris ion malbonan,  iam mi laboris
sen ripozo,  iam esperante la resani on de mia
amato. iam mi esperis ie vi,  iopotenculo, kai
nun, ne forlasu nin, kompaton, kompatoni"

 iai brakoi etendi is al la  ielo, atendplene
suprenrigardis la okuloi.   Kia stranga aspektol
La iuna virino plena de vera korega amo al la
amato kai plena de soifo al la vivo    kia gravega
terura batalot Nur malmultai homoi travivas  in.
Kiu estas la venkonto, la am0 a  la vivo?

La koro de la pinido tremis ie kompato, kai li ,

pensis: Se oni povus helpi al la beda rindulo l
Volonte, volonte mi helpus! Sed ili ne komprenas
nian lingvonl ,

Profunde  emante la iunulin0 lasis 'fali la
brakoin kai turnis sin al la amato. '

,

Tiu  i estis sidi inta sur  tonon apud la VOl0 ;  , 
kai ploris. La  ultroi konv lsiistreege pm WW
igata  emado. La tuta korpo trovtgis en ekstrema
ekscitado. Frostotremanre h ekkoms .la teruran
fakton, kela lasta konsolanto  a nis esti forlasonta

ekparolis la

n. _

 

Kiam la iunulino ekvidis la amaton en tiu
situacio, kvaza  klariganta fulmo trarapidis kapon
kai koron. ia koro superfluis pro amo kai
kompato; sed en tiuin  i sento n miksi is. mal- ,

dol ai eutetot de memakuzo. Ka  subite ekveki is
en  i la vera vtrina'eco: la oieremo. Tiu sankta
flamo ekkreskis en  ia koro ka  superradiis anka 
 ian frunton tiel, ke dol a supertera lumado el-
venis el la okuloi.     io alia defalis     i nur
estis vera eterna  virineco.   Celscianta forto
devenis el  i, trafiuante $la senkura an iunulon.
Kai  e la flamo de  ia koro ekbruli is la iia.   
Malla te paroiis la iunulino: ,Pardonu min, plei
karat Mi estls malbona."

La amato prenis  ian kapon kai kisis  ian j
frunton. i ;;

,La amo en vl estas pli forta oi la vivo," li
respondis. .Mi ekkonas la grandecon de viag'g"
sento; amo de via amo trafluas min ka  forigas
 ion malpuran, plenigas mian cerbon: La virineco, 2 \;

la vere eterna,ssuprentiras la homarona en la 
'

purain aeroin de Dia eternecol    Venu, nun, ni.

forlasu la teron sen beda roi Kiu sentis unuioie , 

la sanktan fa ron en la koro, tiu povas prave ,

diri: mi estas vivintat'    ,

Solece ku is la arbar-herbe o. Silente foriris,"
, ,

la luno. Malla te murmuris la akvoi.   
  

La pinido fari is en tiu  i nokto pinviro.

Oni diras, ke la provo de la pudingo estas la:,

man ado. Prefero diru, ke la provo estas kk
digestado kaj la son oj.

Ch. O. sr.-M., B. A__.


